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DECORACIÓ  ÚNICA  EN  ELS  TRES  ACTES 

L' escena  representa  una  saleta  de  pas  d' un  hostal  de 
Alcalà.  Tres  portes  a  la  dreta,  tres  a  l'esquerra  y  una 
al  foro.  Damunt  les  portes  dels  costats,  els  núm,  1.  2. 
—5,  6,  7,  8,  y  9,  a  la  dreta,  y  a  l'esquerra  els  núm.  3.  4. 
-10,  11,  12,  13y  14. 

Els  mobles,  antichs  y  molt  modestos. 
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ESCENA  PRIMERA 

SIMÓN  y  BERTRAN 

(Al  aixecar  se'l  teló  Simón  està  en  escena.) 

Ber.     (Entrant  pel  foto.)  Què  hi  fa,  aquí.  senyor  Si- 
món ? 

SiMON,  De  lo  que  jo  feya,  compto  que  no  se  te'n  dona 
.         rès!  L'únich  que  a  tu  t'interessa,  es  lo  que  jo 
estava  pensantl 


(1.)  Aquesta  èscena  uo  hi  es  en  1'  obra  del  gran  Moratín;  ell  comensa 
en  la  que  nosaltres  en  fem  escena  1 1,  es  a  dir,  quan  de  fet  comensa  la 
acció- 

Potsè  en  l'època  de  Moratín,  el  públich  que  anava  al  teatre  no  era 
tan  cansoner  com  el  nostre  públich  d'avuy;  potsé  allavors  quan  s'aixe- 
cavp  el  teló  el  públich  ja  seya  y  callava  pera  que's  pogués  sentir  bé  lo 
que  deyan  ela  actors. 

Are  les  coses  han  «ambiat.  A  vuy  en  dia,  pobre  del  autor  de  drames, 
comèdies  u  òperes  que  comensa  pel  coraensament.  En  els  drames  y  en 
les  comèdies,  y  en  les  sarsueles  y  en  les  òperes,  els  criats  en  les  prime- 
res y  els  coroi  en  les  altres,  son  generalment  els  encarregats  d'entretenir 
als  que  hi  van  a  l'hora  de  cbmensar,  mentres  los  que  hi  van  més  tart 
taconejen  y  se  donea  la  bona  nit  ah  los  coneguts. 

ixis  resulta  que  quan  comensa  l'acció,  el  públich  se'n  pot  fer  càrrech 
y  aixís  interessa  més. 

Altres  temps,  altres  costums;  costums  que  obliguen  als  autors  dra- 
màtichs  a  què  de  les  escenes  primeres  en  fassin  segones. 
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Ber      (Ab  gran  candidesa)  Però,  per  què  m'interessar 
SiMON.   Perquè  justament  estava  pensant  en  tu. 
Ber.      De  debò? 
SiMON    May  diries  què  pensava? 

Ber.  (Ab  molí  tnierès.)  En  què  pensava?  En  què 
pensava? 

SiMON.  Donchs  pensava  en  que  si  segueixes  sent  tan 
gandul  com  fins  are,  no  hi  arrivaràs  may  a  ser 
amo;  no  passaràs  de  mosso  d'hostal  en  tota  ta 
vida,  per  anys  que  visquisl  Ey!  això  si  no't  des- 
patxen d'aquesta  casa,  y  a  les  altres  te  donen 
feyna. 

Ber.      Y  are?  Y  per  què  m'han  de  despatxar? 

SiMON.  Per  això  que  jo  deya!  Perquè  ets  massa  gandul! 

Ber.      Y  què  faig  per  ser  gandul? 

SiMON.  Lo  que  no  fas.  has  de  dir;  may  te  recor- 
des de  lo  que  t'encarregen;  may  te  troven 
quan  te  han  de  menester;  y  sempre  surts  tras 
cantó,  allí  ahont  has  de  fer  més  nosa. 

Ber.  Com  si  vostè  travallés  tant!  Ves,  què  hi  fa 
ara  aquí! 

SiMON.  Ay,  tarambana!  Estich  alerta  per'esquivar  les 
mosques  al  méu  amo.  Vés,  vés,  que  no  t'hagi 
d'esquivar  a  túl 

Ber.      Això  es  tractarme  de  mosca! 

SiMON.  Pobre  de  tú  que  ho  fossis  de  mosca!  Prou  te 
moriries  de  gana  al  cap  de  quatre  dies! 

Ber.     Y  perquè  m'havia  de  morir? 

SiMoN.  Perquè  les  mosques  s'han  de  guanyar  la  vida 
,  buscàntsela  d'una  banda  a  l'altra,  y  tú  ja  hi 
estàs  massa  fet  a  trovar  a  la  taula  el  morralet 
de  les  garrofes. 

Ber.     Vaya  una  manera  de  parlar! 

SiMON.  Que  no  t'agrada  que't  digui  lo  que't  dich?  Si 
toques  el  dos  no't  diré  rès  més! 

Ber.  Es  que  l'amo  m'ha  dit  que  vingués  a  veure  si 
don  Diego  tenia  alguna  novetat  Com  que  en 
aquets  dos  dies,  no  ha  sortit  per  rès,  y  ni  sis- 
quera  ha  baixat  abaix . 

SiMON.  Sabs  perquè  no  surt  el  méu  amo?  Perquè  les 
mosques  li  fan  por!  Ab  això,  sabs  lo  que  has  de 
fer,  Bertran?  Anà  esquivant  mosques  de  tot 
arreu,  y  quan  totes  hagin  tocat  el  dos ,  vínam 
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a  avisar.  Apa,  home,  apa!  (Agafa  a  Bertrhn  fel 
bras  y  l' acompafiya  casi  fins  al  foro.  Després  se 
asseu.  Surt  Bertràn  pel  foro^  rondinant.  Simón^ 
sol.)  A  la  cuenta  aquest  Bertràn  es  aquell  que 
té  tanta  anomenada.  L'òs  d'en  Bertrànl  En 
Bertràn  de  l'òs! 

ESCENA  II 

DON  DIEGO  y  SIMÓN 

(Don  Diego  su?  t  del  quarta  número  i  y  Simón  que 
està  assegut,  al  veure  al  séu  amo  s^ aixeca  de- 
pressa  v  corrents  ) 
Diego.  Encare  no  venen  aquesta  gent? 
SiMON.  No,  senyor,  no;  per  are  no  se  sent  cap  soroll. 
Diego.  Tan  mateix  s'ho  preneu  ab  molta  catxassa! 
SiMON.  Sab  què  dèu  ser,  don  Diego? 
Diego.  (  Una  mica  cremat.)  Què  se  jo?  Si  fins  estich  ab 
ànsia  y  tot! 

SiMON.  No  passi  cap  cuydado,  qu'es  molt  natural  que 
la  tia  de  la  senyoreta  Paquita  y  totes  les  al- 
tres monjes  l'hagin  entretinguda  per  obse- 
quiaria. 

Diego.  {^T amb é  cremat.)  sembla  de  tots  modos  que 
sabent,  com  saben,  que  jo  les  estich  esperant... 

SiMON.  Miri;  jo  qu?  li  conech  tan  el  caràcter  a  vostè, 
no  me'n  sé  avenir  de  que  s'hagi  pogut  estar 
tancat  en  aquest  hostal  dos  dies  y  dugués  nits 
sense  sortir  per  rès. 

Diego.  No  me'n  parlis,  Simón,  nc  me'n  parlis,  que  ja 
n'estich  fins  aquí  d'aquets  mobles  de  l'any  de 
la  picó;  d'aquestes  cadires  desencolades,  que 
més  que  cadires  semblan  bressols;  d'aquestes 
estampes  que  surten  pels  ulls;  y  sobre  tot,  dels 
crits  dels  majorals  y  de  les  canturies  dels  sa- 
gals  y  de... 

SiMON.  {Molt  cremàt.)  Y  dels  brams  dels  animals! 

Diego.  Pero  ja  pots  contar  Simón,  que  quan  fajg  lo 
que  faig  es  perquè  tinch  els  méus  ^Isins.  (Pau- 
sa.) Aquí,  a  Alcalà,  casi  tothom  me  coneix,  y 
no'm  convé  gens  que  ningú'm  vegi. 
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SiMON.  Ja  volia  dir  jo! 

Diego.  (Ab  moli  cafinyo.)  Ta  veuràs,  Simón,  com  que 
tu,  molt  aviat  ho  has  de  sapiguer  tot..  Acòs- 
tat,  Simón,  acòstat!  (Simón  obeheix.)  Has  de 
sapiguer  que...  pero,  per  amor  de  Déu,  que 
lo  que  ara  te  diré  no  ?urti  d'aquí. 

Stmón.  Perdi  cuydado! 

Diego.  Com  que  ja't  conech  de  tants  anys,  ja'm  consta 
que'ts  tot  un  home! 

SiMON.   Que  s'hi  pot  pujar  de  peus! 

DiGGO  Ja  ho  sé,  Simón,  ja  ho  sé!  Acòstat  una  mica 
més,  però  per  Déu  y  pels  Sants,  que  no  t'es- 
capi ni  una  paraula! 

SiMON.   Primé'm  deixaria  matar. 

Diego.  Has  de  sapiguer,  que  jo  fa  molt  temps  que  co- 
nech a  la  mare;  a  la  noya  no  l'había  vist  may, 
però  tan  y  tan  me  la  varen  ponderar,  que,  no 
més  per  curiositat  vaig  voler  saber  si  era  veri- 
tat o  no  ho  era  tot  lo  que  deyen  de  la  senyoreta 
Paquita.  Fins  vaig  tenir  a  les  mans  les  cartes 
qu'ella  escribía  desde'l  convent  de  Guadalaja- 
ra! De  lletra  com  la  seva  jo  no  n'havia  vist 
may  Sembla  talment  feta  ab  motllo!  No  vaig 
trovar  ni  una  atxe  fora  de  Uoch;  els  punts,  els 
punts  y  comes  y  les  comes,  daben  gust  de  veu- 
re, perquè  no  n'hi  sobrava  ni  n'hi  faltava  cap. 
Y  un  dictat  que  semblava  del  mateix  Ciceró. 
D'aquell  Ciceró  de  les  cartes! 

SiMON    Are  vegi.  Ves  qui  ho  havia  de  diri 

DiEO.  Després  vaig  pendre  més  informes  y  tothom 
no  té  més  boca  per'alabarla.  Com  que  ja  hi  he 
enrahonat  una  pila  de  vegades  ja  The  conegu 
da,  y  m'he  convensut  de  que  tots  els  que  ala- 
ben a  n'aquesta  criatura's  queden  curts,  per- 
què no  ho  es  una  dóna,  no,  que  es  un  àngel. 
Acòstat  més,  Simón,  acòstat  més!  En  vista  de 
tot  això,  sabs  lo  que  he  pensat  Simón? 

SlMON.  (TrencantLi  ab  x^'an  liesiesa  la  paraula.)  Molt 
ben  pensat! 

Diego.  (Ab  C estranyesa  pròpia  del  cas.)  Què  dius,  are? 
SiMON    {Mol  decidit.)  Qu'es  una  gran  idea! 
Diego.  Però,  com  ho  has  pogut  endevinar,  Simón? 
SiMON.  (Molt  satisfet.)  Ab  la  gran  pràctica!  El  mateix 
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dia  que  vaig  veure  a  la  senyoreta  Paquita,  ja 
ho  vaig  dir  tot  seguit  que  ella  no  ho  fora  pas  de 
monja! 

Diego,  ( Molt  eftíussiasmat.)  Es  que  si,  qu'es  unanoya 
de  totes  prendesl  (Pausa.)  M'hi  vaig  pensar 
una  pila  de  dies,  casi  bé  tota  una  setmana;  y 
com  més  va,  més  ben  pensat  ho  trovo 

SiMON.  Si,  senyor,  si,  qu'es  un  gran  pensamentl 

Diego.  Peró  vuy  que  fins  que'l  casament  sigui  fet, 
ningú  en  sàpiga  ni  una  paraula. 

SiMON.  Però,  què  n'ha  de  fer  la  gent? 

Diego.  Com  que'n  aquest  mon  cada  hu  veu  les  coses 
a  la  seva  manera,  com  que  hi  ha  tants  tafa- 
ners que  sino's  poguessin  ficar  allí  ahontno'ls 
demanen,  potser  se  moririen  y  tot. 

SiMON,   Y  que  n'hi  ha  més  que  un  foch  no'n  cremaria! 

Diego.  Ella  es  una  noya  que  no  te  més  que  lo  que 
porta  a  sobre,  peré  si  no  es  rica  de  dinérs,  es 
rica  de  tot  lo  altre.  Ben  educada,  ben  modesta, 
ben  recatada  y  relligiosa  en  el  punt  just,  que 
aquestes  si  que  son  riqueses  que  no's  poden 
perdre  may.  (Pausa.)  l^o^m  v'mgms  ab  aque- 
lles dònes  que  passen  tot  el  dia  davant  del  mi- 
rall; que's  presenten  per  tot  arreu  fetes  un 
bras  de  mar,  y  que  quan  van  a  l·Iglesia,  no  hi 
van  per'encomenarse  a  Déu,  sinó  per  enco- 
menarse  a  ne'ls  homes.  {Pausa.)  Estich  ben 
deciditl  No'n  vuy  més  de  amas  de  llaves,  que,  si 
son  joves,  son  aixelabrades;  si  son  velles,  son 
reganyoses;  y  ni  les  unes  ni  les  altres  en  tenen 
prou  en  ser  amas  de  líaves,  sinó  que  totes  volen 
ser  mestresses  de  lo  que  tanquen  aquestes 
llaves.  {Molt  content.)  Si,  senyor,  si;  aixís  tindré 
qui'm  cuidi  y  qui  m'estimi  y'm  mimi  y'm  con- 
templi! Y  els  que  vulguin  murmurar,  qüe 
murmurin,  que  a  mi'm  té  molt  tranquil! 

SiMON.  Però,  per  què  vol  que  murmurin? 

Diego  Perquè  els  envejosos,  que  son  una  pila,  diràn 
qu'ella  es  massa  jove,  que  .. 

SiMON   Si  justament  es  la  mellor  edat! 

Diego.  Es  a  dir  que  a  tu't  sembla  un  gran  plan? 

SiMON.  Si,  senyor,  si,  ja  li  he  dit,  perquè  aixis  sempre 
tindrà  al  séu  costat  dugués  persones  que  no 
més  viuràn  que  pera  vostè. 
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Diego.  (Cremant shi.)  Còm  s'entén,  dugués  persones? 
Es  que  no  li  vuy  pas  a  la  seva  mare  al  nostre 
costat!  Que  se'n  vagi  a  viure  a  Guadalajara, 
que  aixís  podrà  veure  a  la  seva  germana  mon- 
ja sempre  que  vullgui!  ía  li  aniré  enviant  tot 
lo  que  necessiti  pera  viure  fins  que  ella's  mori. 

SiMON.  No  parlo  pas  de  la  seva  mare  jo,  sino  d'elll 

Diego.  ('M^Z/aw^to^/^  Però,  qui  es  ell? 

SiMON    El  seu  nevot  de  vostè!  Don  CarlesI 

Diego.  Si  que  la  faríem  bona!  Que  se'n  vagi  a  corre 
mon,  a  ferse  home,  fins  que  arrivi  a  general. 

SïMON.  Però,  vol  dir  que  ja  s'hi  conformarà  la  senyo- 
reta Paquita? 

PlUGO.  Y  are?  Y  per  què  no  s'hi  ha  de  conformar? 

SiMON.  Com  que  sembla  que  lo  més  natural  es  que 
ella  visqui  ab  el  seu  marit! 

Diego.  Si  es  lo  que  jo  t'estich  dihent,  poca  solta. 

SiMON.  Ay,  ay,  ay!  que  potsé  no'ns  entenèm!  Ab  qui 
/         s'ha  de  casar  la  senyoreta  Paquita? 
Diego.  ( MoU  cremat )  Are  sortim  ab  això?  Ab  mi  s'ha 
de  casar! 

SiMoN.  iAb  gran  exlranyesa  )  Ab  vostè? 

Diego.  (Cada  vegada  mésctemat,)  Donchs  ab  qui't  pen- 
saves, tarambana? 

SiMON.   (Espantat,) que  jo'm  figurava  que... 

Diego.  Digues,  home,  digues,  ab  qui't  figuravés  que  se 
havia  de  casar  aquesta  noya? 

SjMON.  Ab  el  séu  nevot  de  vostè,  ab  don  Carles 

Diego,  Fuig,  home,  fuig!  Y  ab  que  pot  comptar  pera 
casarse  un  trist  oficialillo  que  no  té  més  que 
la  seva  carrera? 

SiMON.  Com  que  vostè  sempre  diu  que  ell  serà  el  séu 
herèui 

Diego.  Pero  no  ho  se,  à  d'herèu  fins  que  jo'm  mori! 

Ves  si  un  home  sense  cap  experiència  s'ha  de 
casar  ab  una  criatura.  Quan  sigui  hora  de  ca- 
sarse. ja's  casaràl  Are  com  are,  qui's  casa  soch 
jo! 

SiMON.  Y  que  ja  ho  sab  ell? 

Diego.  Potser  si  que  li  tinch  de  demanar  permís? 

Quant  el  casament  sigui  fet,  ja  li  escriuré  jo! 
Es  a  dir  que,  segóns  tú,  jo  faig  un  disbarat? 

SiMON.  Si  vostè  està  segur  de  que  la  senyoreta  Paqui- 
ta el  podrà  estimar... 
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Diego.  Y  tan  segur!  Ves  dihent,  ves  dihent! 

SiMON    Si  a  vostè  la  diferencia  d'edat  no  li  fa  cap  por. . 

Diego.  Si  la  gent  mirés  tan  prim,  se'n  farían  molt 
pochs  de  matrimonisl  Ves  dihent! 

SïMON.  Si  vostè's  figura  que  casantse  ab  ella  serà  més 
felís,  y  que  tindrà  més  salut,  y  que  fins  se  li 
curarà  aquest  ditxós  reuma?... 

Diego.  (MoU  cremat.)  Dèixal  estar  el  meu  reuma! 
(Pausa.)  Hé,  home,  be!  Es  a  dir  que  tu't  figu- 
raves que  a  la  Paquita,  que's  un  àngel,  \o 
l'havia  de  deixar  casar  ab  l'esbojerrat  d'en 
Carles? 

SiMON.  Don  Carles,  esbojerrat? 

Diego.  Si,  senyor,  si  que  es  un  calavera!  Te'n  recordes 
d'aquella  vegada  que  va  venir  a  Madrit,  a 
passarhi  el  Nadal,  que  no  més  s'hi  va  estar  vin- 
tiquatre  hores,  y  que  va  donar  l'excusa  de  que 
no  mes  tenia  llicencia  per  tres  dies  y  que  va 
dir  que  per  f orsa,  per  forsa  se'n  havia  d'entor^ 
nar  a  Saragossa  a  incorporarse  en  el  seu  es- 
quadró? 

SiMON.  Si,  senyor,  si  que  me'n  recordo! 

Diego  Donchs  perquè  ho  sàpigues,  va  tardar  vuit 
dies  a  arrivarhi  a  Saragossa!  Y  en  aquets  vuit 
dies,  jo  vaig  rebre  dugués  cartes  fetxades  allí, 
com  si  ell  ja  hi  hagués  arrivat,  y  era  una  men- 
tida com  una  casa. 

SiMON.  Potsér,  pobre  xicot,  va  caure  malalt  pel  camí, 
y  pera  no  donarli  un  disgust  a  vostè... 

Diego.  Massa  bò  que  estava!  Sabs  quina  era  la  seva 
malaltia?  Que  a  la  cuenta  el  minyó  se'ns  ha 
enamorat;  y  figurat  qui  serà  ella:  alguna  cap 
vert  que  me  l'enganyarà  de  mala  maneral 

SiMON.  No  li  fassi  cap  por  això  de  que  l'enganyin  sent 
tan  net  de  clatell.  ^ 

Diego.  Y  que  no  ho  sabs  que  un  cop  els  homes  s'ena- 
moren ja  no  saben  lo  que's  pesquen?  (Pausa.) 
No  t'enamoris,  Simón,  no  t'enamoris! 

SiMON.  No  passi  cap  ànsia,  don  Diego,  que  jo  m'ena- 
mori, que  bé  prou  que  n'hi  ha  de  malalties  que 
un  no  les  busca,  que  fan  perdre  la  gana  a  l'hora 
de  dinar  y'ns  priven  de  dormir  quan  som  al 
catre.  (Se  seni  soroll  de  cascahells.)  Calla,  calla! 
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Are  si,  are  si  que  arriva  la  dil-ligencia.  Veshi, 
veshi,  Simón,  que  a  mi'm  convé  molt  que  nin- 
gú'm vegi.  (Surí  Simón  pel  foro.  Diego  va  tam- 
bé al  foro  però  s^hi  queda.) 

ESCENA  III 

IRENE,  PAQUITA,  RITA,  DIEGO,  8IM0N  y  BERTRAN 

Irene.  (DesdeU  foro. )  Sobre  tot  que  no's  perdi  rès! 
Contèu,  contèu  els  bultos,  que  n'hi  ha  de 
haver  noul 

(Entran  pel  foro  Simòn^  Irene,  PaquHa^  Rita  y 
Beriràn.  Irene  porta  a  la  mà  un  sach  de  nit. 
Paquita  una  capsa y  Rita  un  farsell,  y  Bertfàn 
un  bagulet  a  P espatlla,  y  va  molt  a  poch  a  poch, 
com  sz  portés  un  bagulàs.) 
Diego.  Déu  la  guart,  donya  Irene!  Déu  la  guartl 
Irene.  Què  tal?  què  tal?  Què  conta  de  bò,  don  Diego? 
Diego.  Miri,  ja  ho  pot  veure!  (Irene  dona  una  mala  mi- 
rada  a  Paquita,  com  reprenentla  perquè  al  entrar 
no  ha  saludat  a  don  Diego. ) 
Paqui.  Passihobé,  don  Diego! 
Irene.  Qu'es  això  de  «passihobé?» 
Paqui.  Volia  dir  «bon  dia  tingui.» 
Diego.  Lo  mateix  té,  donya  Irene,  lo  mateix  té! 
Rita.     Aquest  minyó  diu  que  no  els  vol  carregar  els 
dos  baguls. 

Ber.     Que  m'adobaria  vostè,  si  decàs  jo  m'espatllava? 

Diego.  Busqui  un  altre  home  que'ls  puji  desseguida. 

Rita.  Ja  hi  vaig  jo,  ja  hi  vaig  jol  (Surt  Rita  molt  di- 
ligent pel  foto.  Darrera  d'bella  va  Bertfàn.) 

Irene.  (Deixantsht  caure  s'asseu  al  canapè )  Ay,  gràcies 
a  Déu  que  hem  arrivat  bons  y  sans! 

Diego.  Y,  què  tal?  ruè  tal?  Han  tingut  bon  viatje. 

Irene.  Si  senyor,  si,  una  delicia!  Sinó  hi  hagués  tants 
sots  a  la  carretera  y  traguessin  aquella  pols 
que  tapa  els  esperits,  seria  lo  que  se'n  diu  un 
viatje  de  recreu,  sinó  hi  hgués  tantes  mosques, 
(A  Paquita )  Porta  la  capsa,  noya,  porta  la 
capsa  ( Paquita  ab  molt  cuydado  y  ab  certa  mala 
gana,  enttega  la  capsa  a  Irene,  que  ab  solemnitat 
la  deslliga  y  destapa.)  Miri,  miri,  don  Diego  si 
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en  portèm  de  bé  de  Déu!  Rosaris  de  mà  de 
perla,  com  els  que  té  la  Madre  Superiora^  sinó 
que  aquells  son  benehits  pel  Sant  Pare.  Un 
Sant  Cristo  d'òs,  que  sembla  de  marfil.  Una 
pica  preciosa  pera  posarhi  aygua  beneyta. 
Miri,  miri  quina  monada!  Y,  esperis,  esperis. 
Una  dotsena  y  mitja  de  medalles,  que  tothom 
dirà  que  son  de  plata  de  primera  y  que  son 
d'això  que  are'n  fan  la  moneda  falsa.  {Enius- 
siasmada.)  Es  que  a  la  noya,  les  monjes  l'esti- 
men tan  y  tan,  que  jo  crech  que  si'ns  hagués 
quedat  temps,  a  la  Paquita  se  l'haurien  men- 
jada a  petóns  y  a  abrassades. 

ESCENA  IV 
Els  mateixos,  en  bertràn  v  un  camàlich 


(Apareix  pel  foro,  Bertràn,  portant  al  coll  un 
bagulet,  encare  més  petit  que  el  que  ha  dutavants. 
Darrera  de  Bertràn  hi  va  el  camàlich,  portant  a 
sobre  del  coll  dos  baguls  lligats  Vun  sobre  de 
Poltre,  que  aguanta  ab  ufia  sola  mà.  Ab  V altra 
bt  as,  porta,  penjant,  tres  o  quatre  coses  més,  y 
a  sota  P aixella,  un  farsell  ben  gros.  Entre  lo 
que  han  entrat  pftmer  les  dònes  y  Bertràn,  v  lo 
que  porten  are  aquest  y  el  camàlich,  hi  ha  de 
haver  nou  bultos.) 
Ber.     (Al  camàlich.)  Vina,  vina  ab  mi,  que  m'aju 
daràs  a  descarregar!  (^Bertràn,  el  camàlich  y  da- 
rrera d'ell  Rtla,  surten  per  la  porta  número  4.) 
Rita.    (Tot  anantsen,  a  Bertràn  )  Y  que  nets  de  dro- 
po, minyó! 

Paqui.  (A  Irene.)  Qué  me'n  puch  anar,  mamà? 

Irene.  Espérat,  filla  meva,  espérat!  CA  Diego.)  Sab 
lo  que'ns  han  dit  les  monjes?  Que  còm  es  que 
no  hi  havia  anat  vostè!  Que  tenien  tantes  ga- 
nes de  conèixell 

Diego,  [a'm  coneixeràn.  Ta'm  coneixeràn!  (Entren  pet 
la  porta  número  4,  Rita,  Bertràn  y  el  càmalich.) 

Rita.    (A  Bertràn,  que  p?tvantli  el  pas  s*ha  deturat,} 
Que  li  han  donat  adormideres  a  vostè? 
£1 8í  de  les  noyes.  2. 
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Ber.      Adormi  què? 

Rita.  (Donanih  una  empenta.)  Que  vagi  en  nom  de 
Déu! 

Diego.  (A  Rita.)  Còm  se  diu,  vostè? 
Rita     A  mi'm  diuhen  tú. 

Diego.  (Trayentse  una  bossa  de  seda.)  Donchs,  dóna 
això  a  n'aquell  homç^.  (Li  entrega  una  moneda 
de  plata.  Rita  la  entrega  al  camàlich,  aquest  se  la 
mira^  se  la  ffega  pels  cabells^  se  la  torna  a  mirar ^ 
y  després  de  fer  una  cortesia,  surt  pel  foro.) 

Rita.    (A  Bertràn.)  Y  tú,  què  esperes? 

Ber.     M'esperava,  per  si  decàs. 

Diego.  (Ab  serietat.)  Ja.  te'n  pots  anar;  ja  te'n  pots 
anar.  (Surt  Bertràn  butstnant.) 


ESCENA  V 


IRENE,  PAQUITA,  RITA  y  DIEGO 


Rita.  (A  Diego.)  Què  li  ha  semblat  a  n'el  senyor 
aquella  pica  pera  l'aygua  beneyta? 

Diego.  lAb  cert  mal  modo.)  Lo  mateix  que  t'ha  semblat 
a  túl 

Rita.    (Ab  intenció,  fessenttda  pel  xasço.)  Es  que  potser 
el  senyor  no  s'hi  ha  íicsat  en  que  es  teta  de 
cristall,  per  davant  y  per  darrera,  y  que  fins  té 
el  foradet  a  dalt  de  tot  pera  passarhi  una  cint 
o  lo  que  sigui,  pera  poderla  penjar. 

Diego  (Cremat.)  Ja  ho  he  vist;  ja  ho  he  vist! 

Rita.  (Recargolant  les  paraules.)  ]o  ho  deya,  per- 
què com  que'l  senyor  a  la  seva  edat  ja  deu 
tenir  la  vista  un  xich  cansada... 

Diego.  ( A  Irene  molt  cremat.)  Qué  es  parenta  de  vostès, 
aquesta  dóna? 

Rita.  Parenta,  no  senyor.  No  més  soch  la  seva  mi- 
nyona, 

Irene.  Com  que  fa  tan  temps  que  la  tenim  y  es  tan 
bona  noya... 

Paqui.  Y  que'ns  porta  tanta  voluntat  com  si  fos  de 
la  familial 

Diego.  Diguinli  que  no  fassi  compliments,  que  no's 
molesti,  que  quan  vulgui  ja  se'n  pot  anar. 

Irene.  Mira,  Rita,  fés  el  favor  d'emportarten  tot  això 
cap  allí  dintre. 
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(Rita  dona  alguna  mala  mirada  a  Diego,  agafa 
la  capsa.') 

Paqui.  Qué  encare  no  me'n  puch  anar,  mamà? 

Irene.  Qué  t'hi  punxen,  aquí,  per  ventura? 

Paqui.  Lo  que'm  punxa  es  la  pols  que  tinch  encastada 

a  les  mans  y  a  la  carai 
Irene.  Vés,  vés,  filla  meva,  que  no  vuy  que  pateixis! 

Vés  a  rentarte  les  mans  y  la  cara,  y  torna 

desseguida. 
Paqth.  Molt  bé  diu,  mamà! 

(Fi  un  petó  a  la  gal·la  y  un  altra  a  la  mà  dreta  de 
Irene,  y  molt  diligent  surt  per  la  porta  número 
4.  Rita,  ah  la  capsa  va  darrefa  de  Paquita. 


ESCENA  VI 

IRENE  y  DIEGO 

Irene.  Ha  vist,  don  Diego,  si  n'es  d'asseada,  l'angel 
del  meu  cor? 

Diego.  Com  que  això  de  la  pols  es  una  cosa  tan  mo- 
lesta! 

Irene    Sobre  tot  ab  aquestes  calors. 

Diego  Donchs  no  fassi  cumpliments,  donya  Irene! 

Irene.  Tampoch  vé  d'aquí,  don  Diego,  tampoch  vé  de 
aquí!  i  Pausa.)  Parlèm,  parlèm  dels  nostres 
assumptes!  Digui  la  veritat,  don  Diego.  Eh 
que  la  noya  sembla  talment  un  angelet  de 
aquells  que  pinten  enlayre? 

Diego.  Si,  senyora,  si,  té  una  gràcia  en  el  caminar,  y 
una  manera  de  moure  el  cosset  y  de  moure 
els  ulls,  que's  veu  desseguida  que  tota  ella  es 
bondat,  ignocencia  y  puresa. 

Irene.  Si  no  ha  tractat  sin6  monjes  y  a  una  servido- 
ra. D'això  que'n  diuhen  picardia,  ni  menos 
sab  que  es,  pobreta  (Pausa.)  Miri,  de  vegades 
me  fa  unes  pregiíntes.  que  cregui  que  tinch 
de  fer  molts  esforsos  perquè  no  m'escapi  el 
riure.  Què'm  va  preguntar,  què'm  va  pregun- 
tar l'altre  ^lia?  Calli,  calli,  que  ja  m'en  recor- 
do! Que  còm  es  que'ls  aucellets  desseguida 
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que's  piquen  el  menjar,  ja  fan  lo  que  volen,  y 
no  creuhen  per  rès  ni  al  pare  ni  a  la  mare? 
Vegi  si  vol  més  ignoscencia! 

Diego.  (Capficat.')  Escolti,  escolti!  Ja  la  coneix  ben 
bé  a  n'aquesta  minyona  que  tenen? 

Irene.  Ay.  pobreta!  Cregui  que  son  ben  bé  tal  pera 
qual.  Ay.  pobre  criatura!  Figuris  que  a  l'edat 
de  cinch  anys  se  va  quedar  sense  pare  ni  mare» 
y  ara  no  més  té  un  germà,  qu'es  a  les  índies. 

Diego.  Cregui  que  això  no  es  cap  recomenació! 

Irene.  Donchs  miri,  jo  he  sentit  a  dir  que  hi  ha  hagut 
noyes  que  s'han  desbaratat  perquè  han  tingut 
pares  mal  cristians  y  mal  parlats. 

Diego.  (Ab  molta  serietat.)  Però  n'hi  ha  moltes  més 
que  son  bones  noyes,  perquè,  ab  el  bon  exem- 
ple, les  hi  han  ensenyat  a  serho  elsséus  pares 
y  les  seves  maresl 

Irene,  Potser  si,  potser  si  que  té  rahó,  vostè;  però 
cregui  que  aquesta  minyona  no  li  ha  de  fer 
cap  por,  perquè  la  tinch  ben  experimentada. 

Diego.  Val  més  aixís!  (Ab  molt  interès.)  Però,  eú  re- 
súm,  què  hi  diu  la  senyoreta  Paquita  en  això 
del  casament? 

Irene.  Què  vol  que  li  digui,  la  criatura?  Si,  pobreta, 
ni  menos  sab  que  es  això  d'estimar  als  homes, 
y  casarse,  y  tení  fills,  y... 

Diego.  Malo,  malo,  malo! 

Irene.  Qué  vol  qu'ella  li  digui  a  la  cara  que  està  boja 
per  vostè,  que  se  li  tiri  a  sobre,  'y  que  se'l 
menji  a  petóns  y  a  abrassades? 

Diego.  Tampoch  es  així,  tampoch  es  aixíl  Cregui  que 
no  m'hi  casaria  pas  si  ella  fos  tan  extremosa! 

Irene.  No  tingüi  cap  por,  don  Diego,  que  jo  ja  ho  sé 
de  cert  que  la  noya  l'estima! 

Dieo.  {Mott  content)  Qué  li  ha  dit  ella  que  m'esti- 
mava? 

Irene.  Com  si  ho  hagués  dit!  Que  no  veu  que  jo  soch 
la  seva  mare  y  que  les  mares  no  s'equivoquen 
may?  Totes  en  sabèm  de  llegir  a  la  cara  de 
les  nostres  filles! 

Diego.  Menos  les  que  agafen  el  llibre  cap  per  avall. 
Ja  li  dich  jo  que  estèm  ben  frescos! 

Irene.  Si  vostè  l'hagués  sentida  ahir  vespre,  no  diria 
lo  que  diu! 
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Diego.  (Ab  molt  ínierès.)  Y,  què  deya?  què  deya  la 
noya? 

Irene.  Parlàvem  del  jovent  d'avuy  en  dia,  de  lo  des- 
graciades que  son  les  noyes  que,  sense  tenir 
cap  esperiencia,  se  casen  ab  els  jovenets  que 
tampoch  en  tenen  gens;  y  que'ls  marits  de  cer- 
ta edat,  son  molt  més  fidels  a  la  seva  dóna 
que'ls  xixarel-los;  les  cuyden  mes,  les  mimen 
més  y  le?  respecten  més 

Diego  (Molí  co?iiení.)  Això  deya  la  noya? 

Irene.   No,  senyor,  no!  això  ho  deya  una  servidora  1 

Diego  Es  a  dir  que  ella  no  deya  rès? 
■   Irene.  Però  m'escoltava  ab  la  boca  oberta,  y  anava 
movent  el  cap  com  volent  dir:  y  que'n  té  de 
rahó,  mamà  meva!   ( Hausa.)  Si  fins  de  tan 
moure'l  cap,  li  va  agafar  sòn  y  se'm  va  adormir. 

Diego,  i  Arrufant  el  nas.)  No'ns  precipitèm!  no'ns  pre- 
cipitèm! 

Irene.  Però.  qué  no  veu  que  la  noya  està  molt  ben 
preparada?  No  li  he  contat  poques  ni  gayres 
vegades  lo  felís  que  vareig  ser  jo  ab  el  méu 
primer  marit,  que  Déu  l'hagi  perdonat! 

Diego.  Y  quina  edat  tenia  aquest  bon  senyor? 

Irene.  Cinquanta  vuit  de  fets,  però  jo,  a  la  noya,  li 
he  dit  xeixanta. 

Diego.  Es  que  jo  no'ls  tinch  xeixanta!  cinquanta  vuit 
y  pico!  Y  quans  ne  tenia  vostè  quan  se  va  ca- 
sar ab  aquest  home? 

Irene  To  passava  dels  vint,  més  aviat  vintiun,  però  a 
la  noya  li  he  dit  setsel 

Diego.  Però  al  menos  es  veritat  que  ab  aquest  primer 
marit  varen  ser  tan  felissos? 

Irene.  Si,  senyor,  que  vaig  ser  felís,  y  això  que  ell 
era  un  home  que  tenia  molt  mal  gènit,  que 
sempre  volia  que's  fes  la  seva. 

Diego.  Y  va  viure  molt  temps,  aquest  senyor? 

Irene.  Un  any  y  tres  dies. 

Diego  Còm  s'entén? 

Irene.  Vuy  dir  que'l  nostre  matrimoni  va  durar  un 
any  y  tres  dies!  i^Pausa.)  Que  no  veu  que  tot 
lo  sant  dia  estava  tossint  y  a  la  nit  no  se'l  po- 
dia aguantar?  Y  això  que  l'un  dormia  a  Sant 
Pere  y  una  servidora  dormia  a  Sant  Pau. 
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Diego    Però,  quina  malaltia  tenia  aquest  home? 

Irene.  Patia  d'ofech,  que  el  cor  li  feya  un  sup,  sup» 
que  semblava  una  manxa.  ( Pausa  J  Però  ell 
no'n  va  pas  morir  d'això  de  l'ofech. 

Diego.  Donchs,  de  què  va  morir? 

Irene.  D'una  perdigonada  al  mftj  del  clatell,  que 
sense  volerho  fer,  li  va  clavar  un  company 
d'oficina,  un  dia  que  varen  anar  a  cassar  als 
mantes  de  Toledo  A  n'aquest  company,  que  era 
mitj  cego,  lo  varen  portar  près  a  Madrit,  però 
jo'l  vareig  perdonar  perque'm  va  fer  llàstima 
y  perquè  tampoch  n'hauria  tret  rès,  perquè 
tenia  la  paga  embargada  per  tota  la  vida.  Va 
pagar  la  caixa,  l'enterro  y  una  missa,  y  encare 
gràcies.  iFausa  )  Una  servidora'n  va  tenir  la 
culpa  d'aquella  desgracia,  perquè,  com  que'l 
méu  marit  sempre  feya  lo  contrari  de  lo  que 
jo  li  aconsellava,  jo  li  vaig  dir  que  hi  anés  y 
que  hi  anés,  ben  creguda  de  que  aixis  no  hi 
aniria,  però  aquella  vegada'm  va  sortir  ma- 
lament, perquè  a  la  cuenta  ell  m'ho  va  conei- 
xe  que  lo  que  jo  volia  era  que  no  hi  anés  a 
la  cassera. 

Diego.  Y  va  patir  gayre,  el  pobte  senyor? 

Irene.  No  li  sabria  dir,  perquè  quan  una  servidora  va 
^rrivar  a  Toledo,  al  veure  aquell  clatell  que 
semblava  un  sedàs,  es  a  dir,  un  garbell,  vareig 
agafar  una  basca  y  no  vaig  tornà  ab  mi  fins 
que  ell  va  ser  ben  mort. 

Diego.  No  hi  va  tenir  cap  fill,  vostè? 

Irene.  Precisament  ab  ell,  no  senyor,  no  en  vaig  tenir 
ni  un;  però,  quan  una  servidora's  va  casar  per 
tercera  vegada,  allavores  si  que  Nostre  Se- 
nyor me'n  va  enviar  una  dotsena  y  mitja,  peró 
no  vaig  poder  salvar  sinó  aquesta  noya,  que 
per  això  l'estimo  tant.  (Pausa.)  Encare  que 
això  dels  fiils  porti  tants  disgustos,  sobre  tot 
quan  son  petits,  cregui  que  ab  aquells  pata- 
rrells  tant  monos,  ja  ho  paguen  tot  els  angelets 
de  les  meves  entranyes. 

Diego,  Í3Í,  senyora,  si;  encare  que  jo  no  n'hagi  Hngut 
cap.  sempre  m'han  agradat  les  criatures.  Sem- 
pre ho  he  dit,  que  de  tantes  y  tantes  coses  ad- 
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mirables  que  ha  fet  Nostre  Senyor,  una  de  les 
més  belles  es  això  d'aquesta  rialleta  tan  gra- 
ciosa que  ha  concedit  a  les  criatures  perquè 
puguin  manifestar  el  séu  agrahiment  a  tots 
els  que'ls  acaricien  y  els  atenen,  (Pausa.')  Si 
no  fos  això,  com  que  només  les  cuydaríen  les 
persones  que  tenen  obligació  de  cuydarles, 
se'n  salvarien  molt  poques  de  criatures. 

Irene  (Molt  efitusstasmada.)  Vostè  serà  un  pare  que 
ni  fet  esprésl  Vol  que  cridi  a  la  noya? 

Dtego  Si,  senyora,  sí,  ja  la  pot  cridar,  que  aixís  jo  sa- 
bré de  cert  lo  que  ella  pensa. 

Irene    Paquita!  Paquita!  Paquita! 

ESCENA  VII 

IRENE,  PAQUITA   y  DIEGO 

C Entra  Paquita  fer  la  porta  número  4.) 
Paqui.  Qué'm  crida,  mamà? 

Irene.  Vinam  aquí,  filla  meva,  vinam  aquí!  ( Per  indi- 
cació Irene,  Paquita  s'asseu  entre  ella  y  Diego ^ 
Còntali,  còntali  a  n'aquest  senyor  lo  que  t'han 
dit  les  monjes, 

Paqui,  M'han  dit,  m'han  dit  que  sobre  tot  que  mengi 
forsa. 

Irene.   Però,  què  més  t'han  dit? 

Paqui.  M'han  dit,  m'han  dit  que  mentres  durin  aques- 
tes calors  que  no  vagi  gayre  pe'l  sol. 

Diego.  D'això  de  que  vostè  pensi  en  casarse,  què  hi 
diuhen  elles? 

Irene.   Com  que  comprenen  que  es  per  el  séu  bé. 

Diego.  Fassim  el  favor  de  deixar  enrahonar  a  la  noyal 

Irene.  Esplica  a  don  Diego  lo  que  t'han  encarregat 
les  monjesi 

Paqui.  Ah!  Donchs  m'han  encarregat  que'm  cuydi 
forsa,  que  vagi  ab  molt  cuydado  ab  les  pulmo- 
nies y  qu2  l'estimi  a  vostè  com  si  fós  el  méu 
segón  pare 

Irene.  (Molt  satisfeta.)  Veu  com  es  lo  que  jo  li  deya! 
Paqui.  Si,  senyor,  si,  totes  les  monjes  y  sobre  tot  la 

Madre  Superiora  m'ho  han  encarregat  molt 

que  jo  a  vostè.  .  dallonses. 
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DiKGO.  Però,  què  entén  vostè  per  dallonses? 
Irese.  Ay,  ayl  que  l'estimi  forsa  y  que...  daxonses. 
Diego  (Apart.)  Aquets  daxonses  y  aquets  dallonses  no 

'm  fan  gens  de  goig. 
IhENE.  No  es  veritat  que  tú  l'estimaràs  dallò  més,  filla 

meva? 

Paqui.  Si  vostè  m'ho  mana,  si  senyoral  Ja  me'n  dech 
poder  anar  ara,  ja  dech  estar  Uestal 

Diego.  (Apart)  |o  si  que  estich  ben  llest! 

Irene.  No  en  fassi  cas,  don  Diego,  de  que  la  noya  no 
estigui  may  quieta  en  Uoch,  que  es  un  ballu- 
guet,  feta  y  pastada  a  la  seva  avia,  que  ja  li 
vaig  ensenyar  el  retrat  a  vostè,  que'l  vàrem 
fer  fer  per  enviarlo  a  n'el  oncle  quan  el  varen 
fer  bisbe  de  Mechoacar,  però  que  pobret  no  hi 
va  poder  a  rivar  a  Mechoacar,  perquè  a  la 
cuenta  el  barco  se  va  enfonsar  al  mitj  del  mar. 
(Pausa.)  Ky ,  senyor,  sembla  que  era  ahir,  y 
per  santa  Ursula  farà  deu  anys,  que  la  noya  y 
una  servidora  li  vàrem  bessar  l'anell  que  cos- 
tava un  grapat  d'unses  y  que  també  déu  ésser 
en  el  fons  del  mar!  (Ploriquejant.)  Miri,  no 
més  que  de  parlar  d'aquest  sant  baró,  ja'm  ve- 
nen les  llàgrimes  als  ulls,  perquè  cregui  que 
en  ell  hauríem  tingut  uq  apoyo  sempre  que 
haguéssim  passat  necessitats,  que  ell  era  un 
home  que  no  tenia  rès  séu. 

Paqui.  (Esquivantse  les  mosques.)  Quines  mosques  més 
atormentosesi 

Irenk.  Si,  senyor,  si,  tothom  ho  va  dir  que  un  dia  o  al- 
tre el  farien  Sant!  Quan  se  va  saber  la  seva 
mort  potser  no's  va  parlar  de  rès  més  tota 
aquella  setmana. 

Diego.  Y  ara  ningú  se'n  deu  recordar? 

Irene.  Tan  com  ningú,  si  senyor,  que  hi  ha  un  cosí  séu 
que  es  del  mateix  Zamora,  que  està  escribint 
la  seva  historia. 

Diego.  Y  la  va  publicant? 

Irene.  Encara  no,  perr-ue  l'home  no  té  medis.  Y  això 
que  a  la  cuenta  ja'n  té  nou  tomos  escrits  y  po- 
sats en  net  y  tot,  que  tina  servidora  ja'ls  hi  ha 
sentit  llegir.  (Pausa,)  En  aquets  nou  tomos  hi 
ha  els  nou  primers  anys  de  la  vida  d'aquest 
sant! 
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Per  cada  any  un  tomo! 
Això  mateix!  Nou  tomos,  nou  anys. 
Y  quans  en  va  viure  el  difunt? 
Setanta  nou  y  pico,  y  quan  se  va  embarcar  en- 
cara tenia  salut  pera  vendre.  (Molt  convensu- 
da)  No  veu  que  de  petit  se  va  quedar  sense 
pare  ni  mare  y  no  tenia  germans  perquè  era 
fill  únich;  l'home  no  va  passar  els  disgustos 
que  passèm  els  que  tenim  afeccións  y  això  va 
fer  que  ell  sempre  gastés  salut  y  bon  humor  per 
poder  contar  chascarrillos  a  tots  els  quel  ana- 
ven a  veure. 

No  sé  que'ls  faria  an'aquestes  mosquesl  Mamà, 
déiximen  anar.  que  no  puch  mésl 
Ta'ns  en  anirèm,  filla  meva;  ja'ns  en  anirèm! 
Per  mi  no  estiguin,  doíiya  Irene,  que  prou 
temps  que'ns  queda  per'acabar  de  lligar  caps. 
(Apart.)  Ho  desUigarlos! 

ESCENA  VIII 
Els  mateixos  y  simón 

Simón.  (Entrant pel  foro.)  Qué's  pot  entrar,  don  Diego? 

Diego.  Entra,  Simón,  entra. 

SiMON.  Aquí  fora  hi  ha  el  majoral 

Diego.  Dígali  que  hi  vaig  desseguida.  (Simón  se  diri- 
geix al  foro  )  Escolta,  Simón!  Pòrtam  el  som- 
brero  y  el  bastó  que  aniré  a  estirar  les  cames 
a  veure  si  agafo  una  mica  de  gana,  que  no  en 
tinch  gens  Y  si'm  veuhen.  que'm  vegin,  que 
jo  ja  no  puch  més.  (Sutt  Simón  per  la  porta  nú- 
mero I.) 

Irene.  Sab  per  qué  no  té  gana,  don  Diego?  Perque'ls 
guissos  d'aquest  hostal  no  son  per  un  paladar 
com  el  séu. 

Diego.  Potser  si  que  es  això!  (Pausa.)  Si  li  sembla 

donya  Irene,  demà,  a  primera  hora,  cap  a  Ma- 

drit  falta  gent. 
Paqüi   (Molt  contrariada.  Apart.)  Demà  a  primera 

hora?  Ay,  pobre  de  mil 
SiMON.    (Entfa  per  la  porta  número  i  portant  el  sombre- 

ro  y  el  bastó  de  don  Diego  a  la  mà.)  Si  es  servit, 


DlKGO. 

Irene, 
Diego. 
Irene. 


Paqui. 

Irene. 
Diego. 
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Diego  Sab  què  fai  é?  Diré  al  majoral  que  vingui  a  des 
pertarnos  a  les  cinch,  per  poder  marxar  a  les 
sis. 

Irene.  Pera  nosaltres  que  no's  molesti  el  majoral,  que 
tan  la  nova,  com  una  servidora,  sempre'ns  hi 
Uevèm  a  primera  hora.  (Fausa .)  Ferò,  per  lo 
que  pugui  ser,  val  mes  que'ns  cridin,  val  més 
que'ns  cridin.  (Aixecantse  )  Ab  el  séu  permís, 
me'n  aniré  a  rentarme  la  care  y  les  mans,  que 
ja  no  puch  aguantar  més. 

Diego  Vagi,  vagi,  donya  Irene,  que  ja  es  hora. 

Irene.  (A  Paquita  que  ja  es  davant  de  la  porta  númefo 
4.)  Paquita!  Paquita!  Còm  es  que  a  don Diego 
no  li  fas  aquella  cortesia  a  la  francesa,  que't 
varen  ensenyar  en  el  convent?  ^Paquita  fa 
la  cortesia  a  la  francesa  y  surt  fer  la  porta  nú' 
mero  4.)  No  es  veritat  que  es  una  monada?  Pas- 
sihobé,  don  Diego!  passihobé. 

Diego.  Fins  a  després,  donya  Irene!  C^urt  Irene  per  la 
porta  número  4.) 

ESCENA  IX 

DIEGO  Y  SIMÓN 

Diego.  Què  hi  dius  a  tot  això,  Simón? 

SiMON.  Què  vol  que  digui  jo,  pobre  de  mi? 

Diego.  Què  t'ha  semblat  a  tu,  la  noya? 

SiMON.  Que  si  senyor!...  Que  de  guapa  n'es  molt! 

Diego.  (Eníussiasmat )  Potser  a  Madrit  no  n'hi  ha  cap 

que  ho  sigui  tant! 
SiMON.   A  Madrit,  no  senyor! 

Diego.  (Cremantsi  una  fmca.)  Qué  vols  dir  que  fóra  de 

Madrit  n'hi  ha  de  més  guapes? 
SiMON.  No  li  sabria  dir,  perquè  un  servidor  no  les  ha 

vist  a  les  altres. 
Diego.  Què  més  pot  tenir  una  dóna  que  ella  no  tingui? 
SiMON    Això  si  que  tampoch  li  sabria  dir  un  servidor. 
Diego.  {Malí  convensut)  Però  tu  no  troves  que  es  una 

noya  pera  fer  felis  a  qualsevol  home? 
SiMON.  Si  decàs  son  les  dònes  guapes  les  que  fan  la 

felicitat  del  séu  home,  si  senyor  que  té  rahó 

vostè. 


-21  - 


Diego.  {Una  mica  No  sé  si  es  que  no  me  en- 

tens o  no'm  vols  entendre! 

SlMON.  Pobre  de  mi  que  no  l'entengués!  N'hauria  de 
ser  molt  de  tonto. 

Diego.  {Ab  cannyo.)  Veyam,  tu  que  faries  en  el  méu 
lloch? 

SiMON.   (M<?// dfm^//.)  M'hi  casaria  tot  seguit! 
Diego.  {Moll  satisfet,)  Are,  are  discorres  com  un  home! 
SiMON,   Si.  senyor,  sí,  que  m'hi  casaria! 
Diego.  {Molt  satisfet.)  Me'n  alegro  molt  de  que  tu, 

que'ts  un  home  d'enteniment,  aprobis  el  méu 

plan. 

SiMON.   [o  no  he  dit  rès  d'això! 

Diego.  Donchs,  per  què  has  dit  que  en  el  méu  lloch 

tu  t'hi  casaries? 
SiMON.  En  el  lloch  de  vostè,  si  senyor! 
Diego.  (Cada  vegada  més  cremat.)  Qui  t'enten  a  tu? 
SiMON.  Sab  perquè  m'hi  casaria  jo,  si'm  tro  vés  en  el 

séu  lloch? 
Diego.  Que  sé  jo! 

SiMON.  Perquè  vostè  està  molt  enamorat  y  els  ena- 
morats que  l'agafen  forta,  no  fan  sinó  lo  que'ls 
mana  el  séu  enamorament. 

Diego.  {Molt  cremat.)  Però,  tu  t'hi  casaries  o  no  t'hi 
casaries  ab  aquesta  noya? 

SiMON.  (Molt  decidit.)  Jo,  no  senyor! 

Diego.  Però,  per  què? 

SiMON.  Perquè  jo  no  n'estich  enamorat! 

Diego.  (Cretnat  y  amohinai.)  Y  si  n'estiguessis? 

SiMON.  {Molt  decidit)  Tampoch  m'hi  casaria! 

Diego.  Però,  per  què? 

SiMON.   Perquè  ella  ab  mi  no  s'hi  voldria  casar! 
Diego.  Y  si  tu  fossis  tan  rich  com  jo,  y  estimessis  a 

n'aquesta  noya  tan  com  jo  l'estimo,  tampoch 

t'hi  casaries? 

SiMON.  Si  l'estimés  de  debò,  de  debò,  no  m'hi  casaria 

de  cap  de  les  maneres. 
Diego.  Perquè  tu  ets  un  poca  solta.  {Decidit})  Anèm, 

anèm  a  veure  al  majoral!  (Sui  ten  pel  f oro  Simón 

darrere:  de  don  Diego.) 
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ESCENA  X 

CALAMOTXA  y  BERTRAN.  Entrefi  pel  foro 

Cala.    Es  a  dir  que  no  hi  ha  quarto  pel  capità? 

Ber.  Per  ell  no  n'hi  ha  cap  de  quarto!  No  més  està 
desocupat  el  número  tretze  que  ningú  el  vol 
perquè  es  tan  estret  y  tan  fosch,  y  perquè 
diuhen  que  porta  desgracia.  Quedisel  vostè  el 
quarto  número  tretze! 

Cala.  Tantes  gràcies,  home,  tantes  gràcies!  D'allò 
tan  remenut  en  diUs  un  quarto?  Si  ab  prou 
feynes  arriba  a  xavol  Ahont  vas  ab  aquell  ca- 
tre que  no  mes  hi  pot  geure  que  la  níeytat  de 
la  persona? 

Ber.  Encai  e  es  més  curt  el  que  jo  tinch,  però  jo  hi 
dormo  dallò  més  bé.  Com  que  ]o  m'hi  arronso! 

Cala.  Però  com  que  jo  m'hi  estiro!  Tu  veste  arron- 
sant que  ja  veuràs  lo  que't  passarà!  No  t'arron- 
sis, home,  no  t'arronsis!  Lo  que  has  de  fer  es 
donarme  un  altra  quarto! 

Ber.  Encara  que  n'hi  hagués,  jo  no  en  puch  donar 
perquè  soch  persona  manada. 

Cala.    Donchs  digues  al  teu  amo  que  me'l  dongui. 

Ber.      Es  que  l'amo  are  no  hi  es. 

Cala.    AUavores,  digaho  a  la  mestressa. 

Ber.  Tampoch  hí  es  la  mestressa.  Se  va  morir  l'any 
passat  per  carnestoltes! 

Cala.  Tu  si  que  ho  ets  un  carnestoltes!  Vés,  vés 
home,  que  no  hi  tens  rès  que  fer  tu  a  n'aqui. 

Ber.  Ni  a  baix  tampoch,  que  ja  l'he  acabada  jo  la 
feyna! 

Cala.  Ja  que  no  tens  rès  que  fer,  vèsten  al  quarto 
número  13  a  esquivar  totes  les  mosques,  que 
ja't  dich  jo  que  t'hi  podràs  entretenir. 

Ber  Y  are?  Tothom  m'hi  fa  anar  a  esquivar  mos- 
ques! 

Cala.  Com  que  no  ets  bò  per  rès  més!  {Ab  imperi.') 
Apa,  home,  apa!  [Agafant  a  Bertràn  pel  bras  ) 
Qué  no  m'has  sentit? 

Ber.  {Gtatantse  el  bras  adolorit.)  Ja  hi  vaig,  home 
ja  hi  vaig! 
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Gala.  Apa!  apa!  {Calamoixa  acompanya  a  Berirànfins 
al  foro.  Surt  Beriràn.) 

ESCENA  XI 

CALAMOTXA  y  tot  SegUtt  RITA 

Cala.  {Tol  sol,)  fa  ho  es  d'arronsat  aquest  xicot,  y 
per  mor  d'això  del  catre  s'anirà  arronsant  fins 
que  no'n  quedarà  rès.  {Pausa  )  De  dormir,  si 
que  dormiré!  Com  que  de  tan  trotar  y  tan  ga- 
lopar tinch  tots  els  ossos  enmatxucats  y  tot  el 
cervell  tan  regirat,  em  sembla  que  encare  que 
totes  les  bestioles  me  piquin  a  la  mateixa 
hora,  lo  que  es  de  despertarme  no'm  desper- 
taré pas.  {Entra  Rita  per  la  porta  númeto  4  y  es 
dirigeix  al  foro,)  Salero!  Salerol 

Rita.  No  me'n  dich  pas  jo  de  salero,  que'm  diuhen 
Rita!  {Al  gitar  se  s^  adona  de  que  el  que  li  par  la  es 
Calamotxa.)  Y  are?  Ahont  va  per  aquestes 
terres? 

Cala.  Vostè'n  te  la  culpa  de  que  no  l'hagi  coneguda 
desseguida.  Com  que  té  aquestos  ulls  que 
enlluhernen  1 

Rita.    {Sotnrient.)  Sempre  serà'l  mateix! 

Cala.    Que  tinch  de  sé  el  mateix!  Veu,  ahir  era  un 
home  per  tot  lo  que  fos,  y  are  no  més  soch  un 
trist  ninot  que  casi  no's  pot  tenir  dret.  El  ca- 
pità si  que  està  com  si  tal  cosa!  A  la  cuenta- 
deu  ser  de  fil  ferro  y  tot  d'una  pessal 

Rita.    {Ab  moltiníerïs  )  Y  còm  han  vingut  ell  y  vostè? 

Cala.  Hem  vingut  a  caball,  però'm  sembla  que  po- 
bres bèsties  no  hi  tornaràn  pas  a  Saragossa. 

Rita.    Per  què  no  hi  tornaràn? 

Cala.   Perquè  l'un  s'ha  reventat  y  l'altre  també. 

Rita.    Còm  es  que  no  ha  vingut  aquí  el  senyoret? 

Cala.  M'ha  enviat  a  mi  d'avansada.  Efl,  are  com 
are,  es  a  la  Casa  de  comidas  d'aqui  el  davant. 
No  ha  vingut  a  posar  aqui,  perquè  en  aquest 
hostal  no  hi  ha  més  quarto  desocupat  que  el 
número  13,  que  es  el  més  dolent  de  la  casa  y 
me  l'he  hagut  de  quedar  jo. 


-  30  - 


Rita.  Eh  que  si  que  està  molt  enamorat  de  la  senyo- 
reta? 

Cala.  En  tota  la  meva  vida  no  he  trovat  may  cap 
home  que  ho  estès  tant.  No  fa  pas  rès  més  que 
estar  enamorat.  De  dia  y  de  nit!  Quan  està 
despert,  no  més  parla  que  de  la  seva  Paquita; 
quan  s'en  va  al  llit  no's  pot  adormir  pensant 
en  el·la;  quan  la  sòn  el  rendeix,  la  somnia  a 
n'ella;  y  casi  sempre's  desperta,  perquè  sem- 
pre somnia  que  li  prenen  y  que  ell  els  mata  a 
tots,  y  que  després  el  fiquen  a  la  presó,  y  que 
ella  ni  a  tiros  no's  mou  del  séu  costat. 

Rita.  {Enhissiasmada.)  Això,  això  es  estimar!  Fassim 
un  favor!  Tornimho  a  esplicar  tot  això  tan  bo- 
nich  de  quan  ell  els  mata  a  tots,  y  ella  el  va 
veure  a  la  presó,  y  s'abrassa  ab  ell,  y  la  justi- 
cia  no'ls  pot  separar.  {Pausa.)  Quina  alegria 
que  tindrà  la  senyoreta  quan  jo  li  expliqui  a 
n'ella  tot  això.  Digui,  digui! 

Cala.  Y  que  me'n  donaria  de  feyna,  mare  meva,  si 
ho  hagués  de  tornar  a  esplicar!  (Pausa.)  Lo 
que  pot  assegurar  a  la  senyoreta  es  que  aquell 
minyó  que  ensenyen  a  Teruel,  a  la  Iglesia  de 
Sant  Pere,  era  un  don  nadie,  al  costat  del  méu 
senyoret. 

Rita.    Quin  jove  vol  dir? 

Cala.  Aquell  que  està  disecat  al  costat  de  la  seva 
promesa. 

Rita.  Ja  sé  de  qui  parla,  d'aquells  dos  enamorats  de 
Teruel  que  l'un  se  va  morir  primer  y  l'altre  se 
va  morir  després. 

Cala.  Tusta  la  fusta!  A  n'ell  li  deyen...  li  deyen  ..  Ho 
tinch  al  cap  de  la  llengua,  però  are  no  me'n 
recordo.  {Molt decidit Ella  si  que  ho  sé  com  se 
deya!  Ella's  deya...  es  deya...  {Cremantshi.)  Té, 
are  tampoch  me'n  recordo  y  també  ho  tinch 
al  cap  de  la  llengua!  Ta  veurà,  no'ns  hi  enca- 
parrèm  que  ja  ho  diu  el  ditxo:  Déu  nos  en 
.  guart  d'un  ja  està  fet!  {Pausa.)  Digui,  digui! 
Què  hi  ha  vingut  a  fer  la  senyoreta  aqui  a 
Alcalà? 

Rita.  Ella,  pobreta,  no  hi  ha  pas  vingut,  que  li  han 
fet  venir!  Com  que  donya  Irene  no  fa  sinó  lo 
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que'l  vell  li  mana,  perquè  com  que  l'ha  soco- 
rreguda  moltes  vegades... 
Cala    {^Oemantshi  molt.)  Donclis,  allavores  que  s'hi 
casi  ella! 

Rita.    Si  es  lo  que  jo  dichi  Ja  que  son  tal  pera  qual... 

Cala.    Y  quina  espècie  de  senyor  es,  ell? 

Rita.  Es  d'una  espècie  que  ja  ha  passat  de  moda.  Es 
un  senyor  que  tira  per  difunt.  {S'adona  de  que 
va  entrar  Fa  qui  ta  per  la  porta  número  4.)  Calli, 
calli,  que  are  es  aqui  la  senyoreta. 

ESCENA  ÚLTIMA 
Els  mateixos  y  paquita 


Paqui.  Qüè  hi  ha  de  nou.  Rita? 

Rita  [Tan  contenta  com  pugui.)  Qué  no  sab  lo  que 
passa? 

Paqui.  Bé  prou  que  m'ho  afigurol  Qüe  don  Carles  no 
ha  pogut  venir. 

Rita.  {Mostrantli  a  Calamotxa.)  Qué  ja  es  aquí  a  Al- 
calà. 

Paqui.  De  veres,  ja  es  aqui? 

Cala.  Si,  senyora;  si  senyora!  Y  que  hi  es  de  cuerpo 
enteto. 

Paqui   Y  està  ben  bò,  ben  bò? 

Cala.  Ab  més  salut  que  tothom,  y  disposat  a  bara- 
llarse  ab  tothom  pera  defensaria  a  vostè! 

Paqui.  {^Plegant  les  mans  y  mirant  al  cel.)  Ay,  gràcies 
aDéu! 
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flCTE  SEGÓn 

l^a  mateixa  decoració  que  en  Tacte  primer.  L'essena  no  més 
ab  la  claror  necessària  perquè  el  públich  vegi  y  distingeixi 
els  personatjes. 


ESCENA  PRIMERA 

PAQUITA  y  IRENE  ÍO/  Seguit 

(At  aixecarse  el  teló,  Faquita,  que  està  al  foro,  se 
gira  de  cara  al  públich  y  se  dirigeix  al  primer 
terme.) 

Paqui.  (Sola.  Ab  gran  inquieiut.)  Ab  quina  ànsia  tan 
gran  estich  jo,  are!  (Pausa  cm  la.)  Què'm  pas- 
sarà, verge  Santa,  quan  torni  a  veure  al  méu 
Carles?  (Altre  pausa.)  Si  fins  tinch  por  de  que 
la  mateixa  alegria'm  trastorni  y  de  que  me 
agafi  un  travall.  {Altre  pausa.)  Y  \2l  ^ohve  de 
la  meva  mamà  que'm  diu  beneyta!  Beneytal 
Com  que  ella's  figura  que  soch  una  criatura 
tan  ignocent,  que  ni  menos  sé  lo  qu'es  això  de 
estimar  de  veres.  Y  que  poch  s'ho  pensa  que 
lo  que  jo  sento  per  aquest  home,  no  es  tan  sols 
enamorament,  sinó  un  altre  cosa,  que  si  no'n 
diuhen  bojería,  no  sé  quin  nom  li  donen. 

Irene.  (Desde  la  porta  número  4.)  Paquita!  Paquital 

Paqüi.  Soch  aquí,  mamà,  soch  aqui. 

Irene.  (Ja  en  escena.)  Y  què  hi  fas  tota  sola? 

El  sí  de  les  noyes.  3. 


Paqui.  No  feya  rès,  mamà. 

Irene,  Bé  prou  que  ho  sé  lo  que  feyes!  Massa  que't 
coneix  la  teva  marel  Ja  ho  sé,  ja  ho  sé  jo  com 
acabarà  tot  això  I 

Paqui.  Nostre  Senyor,  si  que  ho  sabí 

Irene.  Ell  es  el  que't  castigarà  a  tu  per  no  haver  cre- 
gut a  la  teva  mare,  que  no  ha  viscut  sinó  per 
tu  y  que  desde  que  ets  en  el  mon  no  pensa  més 
que  en  la  teva  felicitat!  De  tu  si  que  no  hauria 
dit  may! 

Paqui.  Si  jo  ja  l'estimo,  mamà. 

Irene.   Vaya  una  estimació!  Si  m'estimessis,  no  des- 

preciaríes  a  don  Diego. 
Paqui.  Si  jo  no  desprecio  a  ningúl 
Irene.    Donchs  perquè  no  t'hi  cases? 
Paqui.  Perquè  al  cor  no  se'l  goberna! 
Irene.   Que  no  te'n  senti  a  parlar  més  d'això  del  cori 

Què  sabs,  tu?  què  sabs  tu  d'aquixes  ximpleries, 

criatura? 
Paqui.  Ximpleries?  (Apart.) 

Irene.   Lo  que't  dich,  es  que  sembla  mentida  que  si- 
guis filla  meva. 
Paqui.  Però  per  què? 

Irene.  Perquè  si  a  mi,  a  la  teva  edat,  se  m'hagués 
presentat  un  partit  com  aquest,  no  m'hauria 
hagut  de  burxar  ningú;  aclucada  d'ulls  l'hauria 
arreplegat  desseguida.  Fins  a  peu  coix  hauria 
anat  a  l'iglesial 

Paqui.  Però,  si  a  mi  el  cor  me  diu  que  casantme  [ab 
don  Diego  fora  molt  desgraciada! 

Irene.  {^Cremantshi.)  Y  a  qui  has  de  creure  tu,  al  teu 
cor  o  a  la  teva  mare?  Ves  qui  parla  de  cor!  Si 
ni  menos  sabs  a  quin  lloch  el  tenim! 

Paqui.  Bueno,  per  això  no'm  renyi. 

Irene.  No't  renyo  pas,  filla  meva!  (Pausa.)  Creume  a 
a  mi;  no  hi  juguis  ab  don  Diego,  perquè  enca- 
re  que's  coneix  qüe  es  un  senyor  que  té  molta 
paciència,  també  podria  ser  que  se  li  acabés 
y  que'ns  enviés  a  passejar  a  tu  y  a  mi. 

Paqui.  No  hi  jugo  pas,  jo,  ab  don  Diego! 

Irene.  Com  que  tu  ets  tan  criatura,  no  pots  arrivar 
a  compendre  la  gran  sort  que  hem  tingut,  de 
que  un  senyor,  que  fins  te  terres  a  l'Habana, 
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fes  el  favor  d'enamorarse  de  tu.  (Eniermnise) 
Sabs  ahont  fora  jo,  si  no  hagués  sigut  ell? 
Morta  y  sepultada,  filla  meva!  Y  ves  què  hi  fa- 
ries tu  en  aquest  mon,  sense  pare  ni  mare  y 
sense  saber  de  que  fer  mànegues?  (Pausa.)  )o 
tot  t'ho  dich  pel  teu  bé!  Potser  no  se'n  trobaria 
cap  de  noya  pobre  avuy  en  dia,  que  un  partit 
com  aquest  no  l'arreplegués  a  mans  besades. 
(Hausa,)  Y  que  Nostre  Senyor  et  podria  cas- 
tigar! Una  ganga  tan  grossa  com  aquesta,  no 
l'has  pas  guanyada  tu  ab  la  teva  guapesa  ni  jo 
abel  méu  espavilamentl  Cregués,  que  sidecàs, 
ho  deuràs  tot  a  la  teva  tia  monje  y  a  la  Madre 
Candelaria,  y  a  la  Madre  Soletat  y  a  la  Madre 
Circunsición,  que  no  fan  sinó  pregar  per  tu. 
Credrosl  salves!  ave-maries!  y  fins  rosaris  y 
trisagis  ab  la  seva  lletania  y  tots  aquells  pare- 
nostres. (Pausa.)  No  ho  troves  que  es  lo  que 
jo  dich? 

Paqui,  Què  sé  jo?  No  veu  que  soch  tan  criatura? 

Irene.  (Cremada,)  Hem  sembla, 'm  sembla  que  suc- 
cehirà  lo  que  t'he  dit,  que  don  Diego  acabarà 
la  paciència, 'ns  enviarà  a  passeig  y  que  quan 
jo'l  torni  a  cansar,  em  dirà  que  Déu  m'ampa- 
ri.  Ay,  pobres  de  nosaltres!  (Pausa.)  Ahont 
es  are  la  Rita? 

Paqui.  Si  vostè  l'ha  enviada  a  portar  aquella  carta  a 
casa  del  ordinari  de  Guadalajara. 

Irene.  Ferò  ja  podria  haver  tornat  de  casa  del  ordi- 
nari. 

Paqui.  Miri,  aqui  la  tenim! 

ESCENA  II 
Les  mateixes  y  rita 

Rita.     (Entra pel  foro  ab  un  candelero  encès  a  cada  mà.) 

Santa  nit  tinguin! 
Irene.  Ay,  gràcies  a  Déu!  Ta'm  pensava  que  t'havies 

perdut. 

Rita.  Primer  de  tot,  he  anat  a  casa  de  l'ordinari  de 
Guadalajara  a  portar  la  carta  per  les  monjes. 
Després,  com  que  a  vostè, '1  tuf  de  laUumane- 
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ra  li  fa  venir  migranya,  li  he  comprat  aquestes 
dugués  candeles. 

Irene.  Y  què  t'han  dit  a  casa  del  ordinari? 

Rita,  Que  la  carta  sortirà  a  la  matinada  y  que  a  n'el 
convent  la  rebrien  demà  mateix  sens  falta. 

Irene.  Donchs  aixís  encare  tindré  temps  pera  escriu- 
reu un'altra. 

Paqui.  Un'altra  carta? 

Irene.  Per  tornar  a  encarregar  a  les  monjes  que  so- 
bre tot  que'ns  encomanin  a  Déu.  Que  apretin, 
que  apretin,  que  la  cosa  està  que  bufa!  (Agafa 
un  dels  dos  llums  y  surt  per  la  porta  número  4.) 

ESCENA  III 

PAQQITA  y  RITA 

Rita.     (Acosíaníse  tan  com  pugui  a  Paquita.)  Ja  The 

vistl  Ja  l'he  vist! 
Paqui.  Y  còm  està? 

Rita.  Com  un  pom  de  flors  d'aquelles  tan  boniques! 
Paqui.  Y  què  t'ha  dit? 

Rita.  Qué  venia  desseguida!  Hem  quedat  en  que  ell 
faria  està  en  Calamocha  abaix,  y  que  mentres 
ell  y  vostè  enrahonaríen,  jo  entetindría  a  la  se- 
va mamà. 

Paqui.  No  es  .veritat  que  n'es  molt  de  guapo? 

Rita.    De  guapo  si,  senyora,  però  m'ha  semblat  que 

era  una  mica  massa  serio. 
Paqui.  Per  què  ho  dius  això? 

Rita.  Perquè  quan  jo  li  he  dit  que  la  robés  a  vostè, 
y  que'm  fés  robar  a  mi  pe'l  seu  assistent... 

Paqui.  (Molt  cremada J  Què  dius,  are?  Y  qüè  t'ha  con- 
testat ell? 

Rita.  Qué  jo  era  una  ximple!  que  ell  no  fora  capàs 
de  robaria  a  vostè,  y  que  vostè  primer  se  mo- 
riria que  deixarse  robar  per  ell  ni  per  ningú. 

Paqui.  Aquest  home  si  que'm  coneix! 

Rita.  Si  per  això  ho  he  fet  jo!  Per  probarlo  a  n'ell! 
Sab  lo  que  m'ha  dit?  Que  per  vostè  fins  està 
disposat  a  perdre  la  seva  carrera! 

Paqui.  No  m'ho  havia  jurat  poques  vegades  que  per 
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mi  ho  faria  tot,  encare  que  li  hagués  de  costar 
la  vida! 

Rita.    Com  que  ell  sense  vostè  tampoch  hi  faria  rès 

en  aquest  mon! 
Paqui.  Es  que  jo  sense  ell  també'm  moriria! 

ESCENA  IV 
Les  mateixes^  carles  y  bertràn 

Car.  (Apareix  improvisí  pel  foto  acompanyat  de  Ber- 
tràn.) Donchs,  aquí'm  té,  que  jo  no  ho  vuy  pas 
que's  mori! 

PAQüf.  (Tan  emocionada  com  pugui.)  Carles!  Carles! 
Rita.     (A  Bertràn.)  Y  què  hi  fas  tú  aquí? 
Ber      M'esperava  per  si  decàs!  Qué  ja  m'en  puch 
anar? 

Rita  (Cr emanis  hi,')  Si,  home,  si;  vés  en  nom  de  Déu! 
Ber.      Donchs  si  m'han  de  menester  ja'm  cridaràn,  si 

decàs.  (Surt  pel  foro  molt  a  poch  a  poch.) 
Rita     Enrahonin,  enrahonin  vostès,  que  jo  ja  estaré 

alerta!  (Suft  per  la  porta  número  4,  però  de  tan 

en  ta?i  tret^l  cap.) 
Car.      Contimho  tot,  Paquita,  contimho!  Com  es  que 

l'he  trovada  tan  trista? 
Paqui.  No  ho  estich  pas  ara  de  trista 
Car.     Però  ho  ha  estat  molt,  diguim  la  veritat! 
Paqui.  Perquè  tenia  por  de  que  vostè  no  vinguésl 
Car.     Dubtava  de  mi.  Paquita? 
Paqui    Això  mayl 

Car.  (Ab  gran  convenciment )  Per  malalt  que  hagués 
estat  també  hauria  vingut!  (Ab  gran  entussias- 
me.)  Vostè  no  ho  sab  tot  lo  que  jo  l'estimo! 

PaqüI.  [_També  ab  gran  eniussiasme.)  Tan  com  jo  a 
vostè! 

Car.  Y  encara  tenia  por  de  que,  dihentme  lo  que'm 
diu  a  la  seva  carta,  jo  no  volés  al  seu  costat? 
(Molt  entusstasmat.)  Per  els  que  s'estimen  com 
ens  estimèm  nosaltres  dos,  no  n'hi  ha  de  dis- 
tancies; l'amor  quan  es  amor  veritable  com  el 
nostre,  fins  atravessa  els  mars  per  grans  que 
siguin. 
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Paqui.  Si  senyor,  sil 

Car.     Animis,  Paquita,  animis,  qüe,  cregui,  que  ho 

necessito  molt  veurela  ab  la  cara  ben  alegre. 
Paqui.  Si  ara  ja  hi  estich  d'alegre  I  Abans  de  venir 

vo?te  si  que  estava  mitj  morta. 
Car.      Però  qui  es  aquest  home  que  li  ha  cercat  la 

seva  mamà?  Ha  d'esser  molt  dolent!  Molt  do- 

lentl 

Paqui.  No,  senyor,  no,  no  ho  es  pas  de  dolent!  Si  ell 
pensa  casarse  ab  mi,  es  perquè  la  mamà  li  ha 
fet  creure  que  jo'l  podria  arribar  a  estimar. 

Car.  (Mo//  decidit.)  Allavores  es  la  seva  mamà  la 
que  es  dolenta! 

Paqui.  Ay,  pobre  mamà!  Ella  si  que  tot  ho  fa  pel  méu 
bé!  Com  que  ellano'm  coneix,  fins  creu  posible 
que  jo  fos  felís  casantme  ab  un  home  que  no  té 
sino  riqueses  y  que  no  té  rès  més. 

Car.  (Entusiasmat.)  Qué  m'agrada!  Qué  m'agrada 
sentiria! 

Paqui.  Sab  lo  que  sempre'm  diu  la  mamà?  Que  te  la 
seguretat  de  que  aquest  home  està  ben  boig 
per  mi! 

Car.  Vaya  una  gràcia!  Això  no  vol  dir  rès!  De  vos- 
tè s'en  enamorarà  tothom  que  la  coneguil 
(Pausa.)  Calli,  calli,  que  ja  sé  com  ho  arre- 
glarèm  tot  això!  No  es  pas  un  qualsevol  aquest 
home? 

Paqui.  No,  senyor,  no;  molt  al  contrari,  es  un  senyor 
molt  conforme  y  molt  distingit. 

Car.  (Molt  satisfet.)  Aixís  estèm  d'enhorabona!  De- 
saíiantlo  estèm  en  paus! 

Paqui.  (Esgarrifada)  Ay,  Déu  nos  en  guart  y  Maria 
Santíssima!  Qué  no  veu  que  si  vostè  anés  a 
exposar  la  seva  vida,  me  moriria  jo? 

Car.  No  tingui  cap  por,  que  jo  li^asseguro  que'l  ma- 
taré! 

Paqui.  Vostè  que  es  tan  valent  y  generós,  matarà  a 

un  pobre  vell  de  xeixanta  anys? 
Car.      (Contrariat.)  Xeixanta  anys? 
P^QUi   Sino'ls  té,  no  se'n  deu  faltar  gayre!  (T'^í^jú!.^ 

Me  promet  que  no  hi  pensarà  més  en  això  del 

desafio? 

Car.     CM^//^/m^í7.^  Li  prometo!  Però  vostè  també 
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m'ha  de  prometre  rue  serà  meva  y  de  ningú 
mésl 

Pa  QUI.  (Encare  més  decidida.)  Li  prometo!  Y  fins  li 
juro  y  tot! 

Rita.     (Entrant  molt  depressa.)  Senyoreta,  senyoreta! 

que  la  seva  mamà  ja  ha  acabat  la  carta. 
Paqui.  (Molí  alarmada.)  Vàgisenl  Vàgisen,  Carles, 

per  amor  de  Déu! 
Car.     Que  me'n  vagi  sense  arrivar  a  conèixer  el  méu 

rival? 

Paqui.  Si  no  ho  es  pas  un  rival!  Que  no  hi  té  fè,  vostè, 
ab  mi? 

Car.     (Ab  toia  ànima. )  Creyent  tan  en  Déu,  vol  que 

no  cregui  ab  els  angelets? 
Irene.   (Senüntse  que  la  veu  surt  de  la  porta  número  4.) 

Paquital  Paquital  Paquita! 
Paqui.  Ja'ns  veurèm!  Ta'ns  veurèml 

Car.     Adeu,  vida  meva!  Que  descansi  forsa. 
Paqui.  Qué  descansarà,  vostè? 
Car.     Còm  vol  que  descansi? 

Paqui.  Dònchs  ío  tsLmpoch.  (Surt  corrents  per  la  porta 
númeto  4.) 

ESCENA  V 

CARLES  y  tot  seguit  CALAMOTXA 

Car.  (Sol.  Després  de  passejar  se  molt  inquiet.)  Que 
la  casaràn  ab  un  altre?  Que  la  sacrificaràn? 
Que  la  mataran?  (Pausa.)  Podràn  juntar 
el  cel  y  la  terra,  però  robarme  la  meva  Pa- 
quita, això  no  que  no  podrà  ser!  (Pausa. )  Per 
casaria  ab  un  home  de  xeixanta  anys,  que  no 
més  es  molt  rich,  val  més  que  la  sepultin  en 
el  fons  del  mar,  que  esahontn'hi  ha  més  de 
riqueses. 

Cala.  (Entrant  pel  foro.)  Ja  tenim  el  sopar  a  pünt, 
mi  capiiàn.  Tenim  mitj  cabrit,  que  sembla  tot 
un,  tenim  tota  una  plata  de  créixens  que  ena- 
mora, ben  nets,  ben  escorreguts  y  ben  amanits 
per  aquestes  mans,  que  no  me  les  vendria  per 
cap  diner.  Y  fins  tenim  pa  del  més  blanch  y  ví 
del  més  vermell! 

Car.     Y  ahont  s'ha  de  donar  aquesta  funció? 
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Gala.  Al  cap  de  vall  del  pati,  dessota  del  emparrat, 
que  hi  fa  una  estada  d'angels! 

Car.  EXonchs,  andado,  que  tan  si  tinch  gana  com  si- 
nó'n tinch,  menjaré  una  mica  de  cabrit,  com 
aquell  que  pren  medicina. 

Cala.  Y  que  això  de  l'aliment,  es  la  millor  de  la  me- 
dicina. A  tots  els  que  no  s'hi  volen  curar,  se'ls 
emporten  cap  al  cementiri,  tan  si  volen  com 
si  no  volen.  (Sutten  tots  dos  pei  foro.  Calamotxa 
darrera  de  Carles.  ) 

ESCENA  VI 

IRENE,  PAQUITAjl·'  RITA 

iEfitren  iotes  tres  y,  Rtta,  que  va  darrera^  porta 
una  carta  a  la  mà  ) 
Irene.   Sobre  tot,  que  surti  demà,  la  carta,  demà  al 

dematí,  sens  falta,  sens  falta! 
Rita.    Perdi  cuydado,  qne  ja  ho  encarregaré. 
Irene.   Y  que  tornis  desseguida  que  estiguis  llesta  y 

ens  en  anirèm  a  dormir,  que  demà'ns  hem  de 

llevar  a  punta  de  dia! 
Rita.     Avants  d'un  quart  soch  aqui.  (Suri  pel  foro 

7nolt  dil-ligent.) 


ESCENA  VII 

IRENE  y  PAOUITA 

Irene.  Y  bé,  que  t'ha  semblat  a  tu  la  carta? 

Paqui.  Que  si,  senyora;  que  estava  molt  bé# 

Irene.  Ho  dius  d'una  manera,  que  ningú  ho  endevi- 
naria que's  tracta  nada  menos,  d'una  carta, 
demanant  a  les  monjes  que  preguin  totes  a  Déu 
perquè  don  Diego  no  se'n  desdigui  d'això  del 
casament,  es  a  dir,  que's  tracta  nada  menos, 
que  de  la  teva  felicitat  definitiva.  Definitiva! 

Paqui.  Si,  senyora,  si;  definitiva! 

Irene.  No'm  fassis  enfadar,  no'm  fassis  enfadar  1 

Paqui.  Donchs  què  vol  que  contesti? 

Irene.  Com  que  ja  sé  de  que  vé  tot  això,  filla  meyal 
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Com  que  ja  les  he  descobert  les  teves  inten- 
cións!  Que't  penses,  infelís,  que  no  ho  sé  co- 
neixe  que  fins  t'ataca'ls  nirvis  que't  parli  de 
de  don  Diego?  Prou  que  ho  sé  jo  quins  son  els 
teus  plans! 

Paqui    (Apart  y  molt  espantada. )  Ay,  pobre  de  mi! 

Irene.  A  mi'm  vols  enganyar,  filla  meva?  Que  no  ho 
sabs  que  a  picardia  no  hi  ha  qui'm  guanyi? 

Paqui.  Perdonim,  mamà,  que  jo  no  he  fet  rès  de  mal! 

Irene.  Potser  si  que't  figuraves  que  les  noyes  podien 
fer  la  seva  santa  voluntat  sense  el  permís  de 
la  seva  mare? 

Paqui.  (Apart )  Com  ho  pot  haver  sapiguti' 

Irene.  Lo  que't  dich,  es  que  això  que  t'has  ficat  en  el 
cap,  ja  cal  que  t'ho  fassis  baixar  als  peus.  (A^ 
molt  imperi.)  Que  no  sents  lo  que't  dich? 

Paqui.  (Molt  humill.)  Si,  senyora,  si,  que  ho  sento. 

Irene.  { Meli deadtda.)  Lo  que  es  el  méu  consentiment 
noi  tindràs  pas!  (Cremantshi,)  Sabs  per  què 
fins  are  he  callat?  Perquè  he  volgut  experi- 
mentar fins  a  quin  punt  arrivaba  la  teva  pi- 
cardia. 

Paqui.  ( Apart  v  tremolant.)  Qui  li  deu  haver  dit? 
Irene.   (Ab  molta  solemnitat.)  j^ç^zòràdX  ben  bé  de  lo 

qne't  diu  la  teva  mare;  De  monje  no'n  seràs, 

no'n  seràs  y  no'n  seràs!  (Ab  molt  imperi.)  Ho 

tens  ben  entès? 
Paqui.  Si,  senyora,  si;  que  vostè  no  vol  que  de  cap  de 

les  maneres  que  jo  sigui  monja  1 
Irene.   (Molt  decidida."^.  Y  que't  juro  que  no  ho  seràs! 

(Moviment  de  Paqutta.)  Creuràs  a  la  teva 

mare?  Eh  que  no  seràs  monja? 
Paqui.  No,  senyora!  No,  senyora!  {.Molt  decida.)  Li 

juro! 

Irene    (Mjolt  satisfeta.)  Y  qwe  n'estich  de  contenta! 

Aixúgat  les  llàgrimes  y  vínam  a  fer  un  petó 

y  una  abrassada,  filla  meva. 
Paqui.  Quines  llàgrimes? 

Irene.  Millor  que  no  ploris.  Sempre  es  més  bona 
senyal.  (Obtini  els  brassos  de  bat  a  bat.)  Vínem 
aqui,  vinem  aqui.  Paquita  meva!  {Se  fan  molles 
abrassades  y  molts  peíóns. )  Y  quina  alegria  que 
tindrà  don  Diego  quan  ho  sàpiga  tot  això. 
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ESCENA  VIII 
Les  mateixes,  diego  y  simón  en  el  eomensament 

{Apateixen  Diego  y  Simón  en  ei  foro.) 
Irene.  Mira,  aqui'l  tenim. 
Diego.  Santa  nit  tinguen  I  ■ 
SiMON.  Santa  nit. 
Irene.  Santa  nit. 
Paqüi.  Santa  nit. 

(Die^o  entrega  a  Simó,,  el  somhrero  y  el  hasió. 
Surt  Simón  pe?  la  pot  ta  número  4  ) 
Irene.  Segui,  segui,  don  Diego,  que  deu  estar  molt 

cansat. 

Diego.  (Després  dt  asseures.)  No,  senyora,  no;  no  m'he 
cansat  ni  poch  ni  molt.  Al  sortir  d'aqui,  ja 
m'he  topat  ab  el  senyor  rector  de  Santa  Ma- 
ria, que'l  conech  de  quan  ell  era  escolanet  de 
San  Francisco  el  Gran,  y  vulgues  o  ho,  m'ha 
fet  anar  a  la  rectoria.  Allí  m'ha  ensenyat  una 
pila  de  coses  molt  curioses,  entre  altres  una 
llibreria  que  habia  sigut  del  gran  Miquel  Cer- 
vantes,  que  va  néixer  aquí  a  Alcalà.  Després, 
també  vulgues  o  no,  m'ha  fet  pendre  una  xicra 
d'un  xocolata  que  li  fan  exprés,  ab  uns  secalls 
que  també'ls  hi  fan  expressament.  AhI  y  un 
vas  d'aixerop  de  atzeroles  que  se'l  fa  ell  ma- 
teix y  que  m'ha  fet  perdre  la  mica  de  gana 
que  tenia  {Pausa.)  Y,  què  tal,  què  tal?  què 
conten  de  bò,  vostès? 

Irene.   ío,  per  are,  molt  bé,  gràcies  a  Déu? 

Diego.  Y  la  senyoreta  Paquita? 

Paqui,  Molt  bé,  gràcies  ! 

Irene,  [ustament  quan  ha  entrat,  parlàvem  de  vostè, 
don  Diego. 

Diego.  {Ab  molt  interès.)  Y  què  deyen?  què  deyen? 
Irene,  Qué  estèm  d'enhorabona,  veliaquíl 
Diego.  Y  això? 

Irene.  Que  la  noya  m'ha  promès  que  seria  bona  mi- 
nyona! Fins  m'ho  ha  jurat  y  tot  que  no  ho  se- 
ria de  monja,  que  faria  lo  que  jo  li  manés! 

Paqui.  Si,  senyora,  si  que  ho  he  jurat  que  no  seria 
monja  1 
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Diego.  (Apart.)  Això  may  m'ha  fet  cap  por!  (A  Pa- 
quita.)  Es  a  dir  que  està  decidida  a  casarse? 

Irens    Què  vol  que  contesti,  si  encare  es  tan  criatura? 

Diego  No  es  tan  criatura  com  tot  això! 

Irene.  Però  si  no  més  té  setze  anys,  l'angel  del  méu 
cor! 

Diego.  Precisament  en  aquesta  edat,  quan  les  dònes 
s'enamoran,  ho  manifestan  més  de  debò  que 
quan  ja  son  més  grans,  que  allavores  ja  saben 
dissimular.  (Pausa  curta.)  A  la  edat  de  setze 
anys  el  cor  ja  està  format,  y  el  cap  no  té  enca- 
re tot  el  seu  desenrotllo,  que  no  l'arriva  a  tenir 
fins  als  trenta  anys  generalment.  (Pausa.)  Es- 
pliquis,  Paquita,  espliquis!  Q\}.é  hi  diu  en  això 
del  nostre  casament? 

Irene.  Qué  no  n'hem  de  parlar  més,  veliaquíl 

Diego.  (Cremantshi )  Vol  fer  el  favor  de  deixar  en- 
rahonar  a  la  noya? 

Irene.  Digues,  noya,  digues! 

Paqui.  Però  si  ja  ho  sab  que  jo  faré  tot  lo  que  vostè 
em  lïianil 

Diego.  Si  ne's  tracta  de  manarli  rès,  filla  meva!  ("^^ 
molt  carinyo.)  En  aquets  assumptes,  els  pares 
que  tenen  enteniment  may  manan  rès  Prenen 
informes,  fan  indicacións,  donan  consells,  tot 
això  si,  però  manar  de  cap  de  les  maneres. 
(Pausa.)  Desgraciats  dels  pares  que  en  aques- 
tes coses  volen  manar,  lo  que's  diu  manar,  a 
les  seves  filles!  Les  desgracies  que  totalment 
venen  després,  aquets  pares,  que  son  els  que 
'n  tenen  la  culpa,  les  han  de  plorar  tota  la  se- 
va vida  (Pausa  y  cada  vegada  ab  més  carinyo.) 
Miri,  Paquita!  Jo  no  soch  pas  d'aquells  homes 
que  no  saben  veure  els  defectes  que  tenen. 
No  m'en  faig  de  ilusións!  Bé  prou  qu2  ho  sé 
que  la  meva  cara,  a  la  meva  edat,  no  ha  de 
traurer  de  tino  a  cap  dóna,  però  a  pesar  de  tot 
això  no  crech  tampoch  que  sigui  absolutament 
imposible  que  una  noya  de  bons  sentiments  y 
educada  com  l'han  educat  a  vostè,  me  pugui 
arrivar  a  tenir  aquell  carinyo,  que  passant  de 
l'amistat,  se  va  acostant,  acostant  a  lo  que  en 
dihem  amor  fins  que  hi  a.x:rihsi  (Pausa.)  Quan 
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-  succeheix  lot  això,  els  matrimonis  casi  sempre 

son  felissosl  Y,  sab  per  què?  Perquè  com  que 
no  hi  hagut  abans  ilusións,  no  hi  ha  després 
desenganys! 

Irene    Si  senyor,  si,  totes  les  noyes  que's  casan  molt 

enamorades,  molt  enamorades... 
Diego.  Me  vol  fer  el  favor,  donya  Irene,  dedeixarme 

acabar  lo  que  estava  dihent? 
Irene,  Si  precisament  ]o  vaig  ab  vostèl 
Diego.  Me  vol  fCi.  l'obsequi  de  deixarme  anar  tot  sol? 

(Semp7e  ab  molt  carinyo.)  Sobre  tot  parlim  ab 

franquesa,  Paquita!  Vostè  va  viure  a  Madrit 

fins  a  l'edat  de  catorce  anys. 
Irene.  (Com  iirantse  a  sobre  de  don  Diego  )  Però  ni  ara 

ni  may  ha  sortit  de  casa  sino  per  anar  a  missa 

y  a  les  quaranta  hores,  y  una  servidora  no  s'ha 

separat  may  del  séu  costat. 
Diego.  Y  anant  a  missa  y  a  les  quaranta  hores,  no  va 

veurer  may  cap  jovenet  que  se  la  mirés,  sense 

que  a  vostè  li  sapigués  greu. 
Irene.   Y  ara?  Que  no  li  he  dit  que  jo  vaig  anar  al  séu 

costat? 

Diego.  Es  que  anant  vostè  al  séu  costat  varen  poder 
mirar  a  la  seva  filla  tots  els  que  tenían  vista, 
y  ella  va  poder  veure  a  tots  los  que  se  la  mira- 
ven. Si  en  comptes  d'anar  vostè  al  séu  costat, 
hagués  anat  al  séu  davant,  allavores  si  que 
ningú  l'hauria  vist  a  n'ella,  y  ella  hauria  pogut 
veure  als  demés. 

Irene.  Però,  vostè  creu  que  la  meva  filla  es  capàs  de 
mirarse  a  cap  home? 

Diego,  Capàs  de  mirarsel,  si  senyora,  que  per  això  li 
ha  posat  Nostre  Senyor  els  ulls  a  la  carai  (Ab 
carinyo.)  Lo  que  jo  li  demano,  Paquita,  es  que 
fassi  el  favor  de  dirme  ab  tota  franquesa  si 
vostè  se'n  ha  adonat  alguna  vegada  de  que  se 
la  miressin. 

Irene    [Irrifadissima.)  Ay,  el  méu  fill  del  méu  cor! 

Diego.  Vliri,  Paquita,  que  si  vostè  no'm  parla  lo  que  se 
en  diu  ab  el  cor  a  la  mà,  això  podrà  ésser  cau- 
sa de  que  vostè  sigui  molt  desgraciada,  y  que 
sense  tenirhi  jo  cap  culpa  també'm  fassi  des- 
graciat a  mí. 
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Irene.    {Molí  verviosa^  Me  vol  deixar  enrahonar? 
Diego.  Ja  enrahonarà  després!  Qué  enrahoni  primer 

là  noyal  Qué  digui  lo  que  senti,  però  sense 

apuntadorl 

Irene.  {Molt  tibada)  Ella  no  enrahonarà  fins  que  jo  li 
mani! 

Diego.  Donchs  fassim  el  favor  de  manarli,  si  es  ser- 
vida! Ella,  ella  es  la  que  ha  de  contestar,  per- 
què si  decàs,  jo  no'm  tinch  pas  de  casar  ab  vos- 
tè, sinó  ab  ella. 

Irene.  {Molt  altetada.)  Si  decàs,  si  decàsP  Me  sembla 
que  vostè  no's  casarà  ni  ab  ella  ni  ab  mí!  {Plo- 
riquejant.) Y  que'n  va  tenir  de  rahól  padrí  de 
la  noya  que  es  catedràtich  de  l'universitat  de 
Salamanca,  que  no  ho  es  pas  un  padrí  sinó  un 
,  pare,  y  això  que  no  ha  vist  més  a  la  Paquita 
desde  el  dia  que  la^varem  cristianar.  {Pausu.) 
No  n'han  vingut  pochs  ni  gayres  de  salaman- 
quins  a  Madrit  a  portarnos  expresións  del  ca- 
tedràtich, que  diuhen  que  es  el  més  sabi  de 
Salamanca.  De  Salamanca! 

Diego.  Però  a  què  vé  tot  això? 

Irene.    Com  que  jo  li  vaig  enviar  una  carta  perquè 

ell  m'hi  digués  la  seva,  sobres  del  casament 

de  la  noyal 
Diego.  Y  què  va  contestar  el  catedràtich? 
Irene.   Una  carta  preciosíssima,  però  molt  curta,  y 

molt  lacònica,  perquè  a  la  cuenta  tenia  pane- 

llons. 

Diego.  {Cremantshi.)  Però  què  deya  la  carta? 

Irene.  Sab  lo  que  deya?  Que  anéssim  ab  molt  cuyda- 
do  perquè  ja  ho  diu  el  ditxo:  «.Antes  no  te  cases 
mira  lo  que  haces.>'>  {Cargolant  les  paraules)  Que 
'n  volia  dir  de  coses  aquet  mtra  lo  que  haces. 
{Ab  molt  convenciment)  Vegi  si  ha  resultat  un 
profeta  com  una  casa!  Vegi  sinó  ho  ha  ende- 
vinat de  pe  a  pa  tot  lo  que  està  succehint! 

Diego.  Però,  què  ha  passat,  senyora?  Com  es  que  se 
incomoda  d'aquesta  manera? 

Irene.  No'm  tinch  d'incomodar,  si  vostè  ab  bones  pa- 
raules vol  venir  a  suposar  que  la  noya  es  una 
qualsevol? 

Diego.  No.  he  dit  rès  d'això,  senyora.  No  he  dit  res  dè 
això. 
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Irene.   Enrahona  tú  filla  meva,  que  potser  aixís  aquest 

senyor  se  tranquilisarà! 
Diego.  Cregui  que  estich  molt  més  tranquil  que  vostè! 
Irene.   Contesta,  dóna,  contestal 

Paqui  Què  vol  que  digui,  jo?  Lo  que'm  sab  greu,  es 
que  vostès  s'enfadin. 

Diego.  {Aò  moll  carinyo.)  No'ns  enfadèm  pas,  filla  me- 
va! La  seva  mamà,  ja  ho  sab  que  jo'ls  aprecio ! 

Irene.  Jo  no'n  soch  de  desmemoriada,  ni  deídesagrahi- 
dal  A  la  noya  li  he  dit  més  de  mil  vegades, 
que  pobres  de  nosaltres  sinó  hagués  sigut  per 
vostè. 

Diego.  No'n  parlèm,  no'n  parlèm  d'aquestes  coses, 
que  lo  que  jo  he  fet  per  vostès,  no  valia  pena. 
{Pausa.)  Lo  que  jo  he  fet  fins  are,  no  significa 
rès  al  costat  de  lo  que  penso  fer,  d'aqui  en  en- 
devant,  perquè  la  Paquita  estigui  ben  con- 
tenta. 

Irene.   {Boja    alegria  )  Ho  sents,  noya?  ho  sents? 

DiKGO.  Lo  que  vuy,  es  que  aquest  casament  no  li  por- 
ti ni  el  més  petit  disgust. 

Irene.  L'altre  dia  ho  vaig  dir  a  la  noye,  que  això  no 
ho  es  pas  un  casament,  que  es  una  rifa. 

Paqüi.  Com  que  jo  soch  una  pobre! 

Diego.  Vostè  una  pobre?  Que's  pensa  per  ventura  que 
son  les  riqueses  l'adorno  de  les  dònes?  {E71- 
iussiasmantsht.)  Ab  les  qualitats  que  té  vostè, 
fins  Un  trono  d'or  mereixeria! 

Irene.  {També  ab  g?an  entussiasme)  Que  no  ho  has 
sentit?  Un  trono  d'ori  Ho  veus  are  si  don  Die- 
go t'estima  o  no  t'estima?  Un  trono  d'or!  Ves 
si  en  seràs  de  felís!  {Aixugantse  les  llàgrimes.) 
Si  ha  sigut  la  taleya  de  tota  la  meva  vida;  que 
quan  jo  acluqui'ls  ulls,  la  pugui  veure  a  n'ella 
asseguda  en  un  trono  d'or.  Eh  que  seràs  bona 
minyona? 

Paqui.  Si,  senyora. 

Irene.   Eh  que  m'estimaràs  tota  la  vida? 
Paqui.  Si,  senyora 

Irene.  Eh  que  quan  jo'm  mori'm  reseràs  f orses  pare- 
nostres? 

Paqui.  Per  amor  de  Déu,  no'm  parli  are  de  coses 
,  tristes. 
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Irene.  (Aixecantse  y  ajudant  a  aixeca?  se  a  Paquiia.) 
Anèm,  filla  meva,  anèm,  que  are  ja  ho  hem  dit 
tot,  y  hem  quedat  ben  antesos. 

Diego.  Si,  senyora,  si;  ben  entesos.  To  encare  tinch 
d'escriure  quatre  ratlles  al  meu  apoderat  de 
l'Habana,  qu'avuy  he  llegit  en  el  «Diaii  de 
avisos,»  que  sembla  que  tan  mateix,  d'aqui 
quatre  o  cinch  dies,  potser  sortirà  de  Barcelo- 
na un  barco  de  tres  pals,  que  segóns  com,  pot- 
ser hi  arrivarà  a  aquelles  terres. 

Ibene.   Santa  nit  tinga,  don  biego,  santa  nit. 

Paqui.  Santa  nit  tinguin. 

Diego.  Santa  nit  tinguin,  santa  nit  tinguin.  {^Surten 
Ifene  y  Paquita  per  la  porta  fiúmero  4) 

^  ESCENA  IX 

DIEGO  y  SIMÓN 

Diego.  Simónl  Simón! 

SiMON.  (Entrant  per  la  porta  número  i.)  Què  mana, 
misen)4or? 

Diego.  Escolta:  que  ja  hi  ha  en  el  méu  quarto  tot  lo 

necessari  pera  poder  escriure? 
SiMON.  Si,  senyor,  si;  a  sobre  de  la  seva  taula  hi  ha 

de  tot  1 

Dtego.  Y  s'hi  pot  escriure  ab  la  tinta  que  hi  ha? 

SiMON.  Ab  la  que  hi  havia,  no  senyor! 

Diego.  Aixís  m'agrada,  Simón,  que  siguis  previsor. 
Desde  que  jo  vaig  pel  mon.  encare  no  he  tro- 
vat  ni  un  hostal  que  tingui  tinta  bona,  ni  re- 
gular, siquiera.  A  la  cuenta,  només  en  com- 
pren una  vegada  de  tinta;  y  sempre  més,  vin- 
afegirhi  vinagre. 

SiMON.  Això  quan  no  hi  afegeixen  aygua! 

Diego.  Escolta,  escolta,  Simón!  Parlam  ab  franquesa. 
Per  què  t'ho  figures  que  aquesta  noya  no'm 
pot  estimar? 

SiMoN.   Si  jo  no  li  he  dit  rès  de  tot  això? 

Diego.  Això  de  que  jo'm  casi,  tu  m'ho  aprobes  o  m'ho 
desaprobes? 

SiMON.  Ja  veurà!  Vostè  té  més  cap  que  jo  y  també  té 
més  edat. 
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Diego.  Però  tu  ets  un  home  de  molt  enteniment;  y 

que'm  tens  verdader  afecte,  n'estich  ben  segur. 
SiMON.  Això  últim,  si  senyor,  que  es  veritat. 
Diego.  Y  lo  primer  també. 

SiMON.  Però,  que  no  veu  que  jo  no  tinch  estudis? 
Diego,  Però  tens  molt  mon  y  tens  bona  vista  per 

poderlo  veure  tal  com  es.  (Acostantse  a  St?nón.) 

Diguem  la  veritat.  Tu  t'hi  casaries  o  no  t'hi 

casaries? 
SiMON.  Això,  segóns! 
Diego.  Esplicat,  esplicat! 

SiMON.  Ja  veurà,  com  que  jo  no  he  sentit  a  la  noya! 
Diego.  {Molt  decidit.)  La  noya  diu  que  si,  que  si  y  que 

Sil 

SiMON.  Vol  que  jo  li  parli  ab  franquesa  don,  Diego? 
Diego.  Si  justament  es  lo  que  t'estich  demanant! 
SiMON.  Donchs  jo  en  el  lloch  de  vostè  averiguaría  si 

aquest  si  el  diu  ella  de  tot  cor,  la  senyoreta 

Paquita. 

Diego.  D'això  ja  n'estich  ben  segur! 

SiMON.  Donchs  allavores  estantne  tan  enamorat  com 
n'està  vostè,  m'hi  casaria  aclucat  d'ulls! 

Diego.  {Abrassant  a  Stfnón  )  Ets  un  gran  home  Simón, 
ets  un  gran  home! 

SiMON.  (Ab  molia  serietat.)  Però  si  decàs  arri  vés  a  ave- 
riguar  que  aquest  sí  li  fan  dir  a  la  forsa,  alla- 
vores no  m'hi  casaria  de  cap  de  les  maneres, 
no  la  voldria  veure  may  més,  y  per  distreurem, 
me'n  aniria  a  corre  mon,  y  fins  me  arrivaria  a 
l'Habana  a  donar  un  vistasso  als  interessos. 

Diego.  No't  disparis!  No't  disparis!  Que  no  n'hi  ha 
cap  necessitat  de  que  jo  hi  vagi  a  l'Habana. 
D'homes  de  bé  com  l'apoderat  que  jo  hi  tinch, 
no  n'hi  ha  gayres!  Vina,  vina  que  m'encendràs 
el  llum. 

SiMON.    Ta  li  he  deixat  encès  sobre  de  la  taula! 

Diego.  Donchs  allavores  ja  te'n  pots  anar  a  dormir. 

SiMON.  Desseguida  que  agafi  una  mica  de  sòn  me  n'hi 
aniré.  {Acompanyant  a  don  Diego  fins  a  la  porta 
númeto  i.)  Bona  nit  tinga!  Que  Déu  li  dongui 
•  bon sòn. 

Diego.  A  mi,  a  tu  y  a  tots!  (Mira  a  U  porta  número  4 
y  surt  pet  la  porta  número  l.) 
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ESCENA  X 

SIMÓN  y  tot  seguit  CALAMOTXA 

SiMON.  Malvinatje  les  dònesl  Vetaquí  ün  home  que 
era  ben  felís,  y  desde  que  se  m'ha  enamorat, 
bona  nit  y  bon'hora!  Beu,  en  comptes  de  men- 
jar; somnia,  en  comptes  de  dormir;  y  devega- 
des  sembla  que  no  hi  sigui  tot.  i  Pausa)  La 
noya  no  ho  pot  dir  que  sí;  que  estigui  ena- 
morada d'un  home  com  don  Diego.  (Cremafit- 
shi.)  De  averiguarho,  si  jo  m'ho  posés  al  cap, 
es  clar  que  ho  averiguaría.  Però  encare  que 
jo  vegés  y  toqués  que  aquest  si  li  fan  dir  per 
forpa,  tampoch  en  treuría  rès,  perquè  de  cap 
manera  podria  convèncer  a  don  Diego.  (Pau- 
sa )  Aixís  com  el  pitjor  sor  es  el  que  no  hi 
vol  sentir,  el  pitjor  cego  es  el  que  s'aclucà 
d'ulls! 

Cala.  (Entrant pel  fofo  v  fnoJt  so? pres.  )  Ay  batualisto! 
vostè  per  aquí,  senyor  Simón? 

SiMON.   Que  s'ha  de  fer,  home,  que  s'ha  de  fer? 

Cala.   Desde  quan  es  aqui,  vostè? 

SiMON.  (Apart.)  Em  vols  fer  cantar,  tarambana?  (A 
Calamo/xa.)  Ta't  dich  jo  que  ab  aquestes  calors, 
no  dona  gayre  gust  això  de  córrer  mon! 

Cala.    Es  a  dir  que  l'ha  enviat  el  séu  amo? 

SiMON.  Pots  contar  qué  ell  ja  ho  sab  que  jo  soch  aquí. 

Cala.  Bé,  home,  bé;  y  quan  me'n  alegro  de  vèurel 
tant  bò  y  tan  sà! 

SiMON.  Tu  si  que  fas  una  cara,  que  si't  veuhen  els  en- 
terramorts, pobre  de  tu. 

Cala.  No'n  fassi  cas  de  la  cara  d'avuy,  perquè  això 
de  venir  de  Saragossa  a  Alcalà,  trotant  y  ga- 
lopant... 

SiMON.  Es  a  dir  que  has  arrivat  avuy  de  Saragossa. 
Cala.    (Apart.)  Batualisto!  ja  m'ha  escapat! 
SiMON..  Y  quan  te  n'hi  entomes  a  Saragossa? 
Cala.    Miri,  quan  m'ho  manin! 

SiMON.  Donchs,  per  què  no  dius  que  don  Carles  també 
hi  es  aqui? 

Cala.  Qué  ho  he  dit  jo  que  hi  fos?  (Apart.)  Vaya  un 
pdjaro  1 

El  8i  de  les  noyes.  4. 
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SiMoN,   Y,  què  tal,  què  tal?  què  diuhen  a  Saragossa? 
Cala.    Y  pué  conten  a  Madrit? 

SiMON.    Per  are,  tots  bonsl  Y  que  hi  fa  molta  calor  a 

Saragossa? 
Cala.    Per  tot  arreu  en  fa  proul 
SiMON.  Y  què  tal  don  Carles?  com  està  de  salut? 
Cala.    També  se'n  queixa  de  la  calor.  Y  què  tal,  don 

Diego? 
SlMoN-  Don  Diego,  ray! 

Cala    hs  clar  que  don  Diego  aqui  no  hi  es  pas! 
SiMON.   Qué  no  ho  veus  que  no  hi  es  aqui? 

ESCENA  XI 
Els  mateixos  y  bertràn 

Ber.      {Entra  pel  toro  y  ufi  cop  ja  es  en  el  primer  terme, 

diu: )  Que's  pot  entrar? 
Cala.    (Cremat )  Que  hi  vens  a  fer  tu,  aquí? 
Ber.      Es  que'l  cercava,  perquè  digui  a  n'el  capità 

que  demà,  a  primera  hora,  en  quedaràn  tres  de 

quartos  desocupats.  Demà  al  dematí  a  primera 

hora! 

SiMON.   (Contrariat.')  Bueno,  home,  buenol 
Ber.      El  número  hu,  el  tres  y  el  quatre,  que  son  els 
millors  de  la  casa.  Com  que  se'n  va  don  Diego 
y  aquestes  dugués  senyores  que  son  mare  y 
filla... 

Cala.  (Cremats  Ja  te'n  'pots  anar,  animal,  qüe  ja  li 
diré! 

Ber.      Y  are?  Perquè  m'has  de  dir  animal? 

Cala.  Vésten,  Berti  àn,  vésten!  perquè  si  no  te'n  vas, 
d'aquest  òs  que  tens  a  l'esquena  jo'  te'n  faré 
déu  trossos.  (Empayta  a  Bertràn^  [que  fuig  pel 
fo7  0  depressa  y  eorrents.) 

SiMON.  CMoli  amohinat.)  Si  que  l'hem  feta  bona! 
/ 

ESCENA  XII 

SIMÓN  y  CALAMOTXA 

SiMON.  Si  que  l'hem  feta  bona!  Es  a  dir  que  don  Car- 
les es  aqui  a  l'hostal? 
Cala.    Aqui  a  l'hostal,  no,  senyor,  perquè  de  quarto 
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per  ell  no  n'hi  havia  cap.  Ay,  la  mare,  quan  ell 

ho  sàpiga  qu'el  séu  oncle  es  aquü 
SiMON.  Que  hi  ha  vingut  a  fer  don  Carles  a  Alcalà? 
Cala.    Ja  veurà,  un  servidor  es  persona  manada!  El 

s'ho  sab  lo  que  hi  ha  vingut  a  fer! 
SiMON.  Y  tu  no  ho  sabs,  ximple,  mes  que  ximple?  No 

fassis  el  pagès  ab  mi,  que  encare  hi  perderíes. 

Que  no  sabs  que  don  Carles  a  mi  m'ho  esplica 

tot,  perquè  està  molt  segú  de  lo  molt  que  jo 

l'estimo?  (Ab  molt  zmpefi.)  Qui  es  aques'a  dóna 

que'l  te  boig? 
Ber.      To  no  ho  sé  lo  que  es! 

SiMON.   CCremantshi  )  No't  pregunto  lo  que  es,  sino 

qui  es!  No  es  pas  casada? 
Cala.    Casada?  Si  es  una  noya  com  un  pom  de  florsi 

Tot  lo  més  que  pot  tenir,  son  setse  o  diset 

anys! 

SiMON.  (També  nb  moll  imperi.)  No  es  pas  una  qualse- 
vol? 

Cala.    Una  qualsevol,  una  noya  tan  jove? 

SiMON.  Es  que  de  qualsevols  n'hi  ha  de  totes  edats! 

(També  nb  imperi.^  Qué  es  d'aquí  Alcalà  aques- 
ta dóna? 

Cala.  No,  senyor,  no,  que  es  madrilenya!  Madrile- 
nya del  mateix  Madrit!  {Pausa  curta.)  Es  uüa 
noya,  que  de  guapa  n'es  d'alló  més,  de  les 
més  guapes  que  hi  hagi,  es  guapa  de  frente  y 
guapa  de  perfil  y  camina  ab  tanta  gràcia,  que 
sembla  que  piafi. 

SiMON.  Qué  dius  què?  {Molt  alarmat.) 

Cala.  Que  sembla  que  piafi,  que  per  tot  alló  ahont 
trepitja,  ne  surten  espurnes  de  foch. 

SiMON.  Qué  coneixes  a  la  seva  familia,  tú?  De  què  fa 
el séu  pare^ 

Cala,  De  pare  no'n  te  pas,  ni  de  germans  tampoch, 
però  té  una  mare  que  enrahona  més  que  tota 
una  parentela,  segons  noticies. 

SiMON.  Ay,  ay,  ay!  Y  còm  se  diu,  còm  se  diu  aquesta 
noya? 

Cala.  Li  diuhen  Paquita,  y  a  la  seva  mare,  donya 
Irene!  Que  son  les  que  tenen  els  quartos  nú- 
mero tres  y  número  quatre. 

SiMON.  (Molt  amohivat.)  Ay,  pobres  de  nosaltres!  (Més 
amohinat )  Ahont  es  are  don  Carles? 
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Cala  Are,  com  are,  es  a  la  Casa  de  comidas  que  hi  ha 
aquí  enfront!  To  l'acabo  de  deixar  tot  sol,  per- 
que  ell  m'ha  dit  que  m'en  anés  perquè  había 
d'escriure  a  la  seva  Paquita. 

SiMON.  (,Ab  molt  imperi.)  Mira,  mentres  jo  me'n  vaig  a 
veure  a  don  Carles,  tu  no't  moguis  d'aquí  per 
rès  y  si  don  Diego'm  demana,  dígali  que  jo  he 
hagut  de  sortir  per  forsa,  per  forsa,  però  que 
torno  desseguida.  (Se  dirigeix  al  foro  molt  dtli' 
gent. ) 

Cala.  Per  amor  de  Déu.  Qué  don  Carles  no  ho  sàpi- 
ga que  he  estat  jo  el  que  ha  descovert  ahont 
eral  ^Abans  de  que  Calamoíxa  hagi  acabat  aques- 
tes últimes  paraules^  Simón  ha  sortit  molt  depréssa 
pel  foro.) 

ESCENA  XIII 

CALAMOTXA,  Sol 

Vès  qui'm  feya  enrahonar  a  mi!  Com  si  no  me 
haguessin  escarmentat  en  aquest  mon  de  resul- 
tes de  no  saber  callar!  Com  si  no  ho  hagués 
vist  y  no  ho  hagués  tocat  una  pila  de  vegades, 
que  a  n'els  que  saben  callar,  may'ls  passa  rès. 
Si  fins  hi  ha  una  pila  de  ditxos  que'ns  ho  ma- 
nan,  que  callèm.  perquè  a  la  cuenta^  a  n'el  que 
té  la  boca  tancada  no  li  entren  les  mosques. 
Em  sembla,'m  sembla  que  he  fet  un  pà  com 
unes  hòsties!  Em  sembla  que  don  Carles,  que 
may  m'ha  pegat,  aquesta  vegada  si  que'm  po- 
sarà la  mà  a  sobre.  (Pausa.)  Potser  a  sobre  y 
assota!  « 

ESCENA  XIV 

CALAMOTXA  V  RTTA 

Rita.    Qué  hi  ha  de  nou,  Calamotxa? 

Cala.    En  aquestes  hores  de  nit,  què  vol  que  hi  hagi? 

(Apart.)  A  saber  a  Salamanca! 
Cala.  Però  qui  havia  aquí  ara  mateix. 
Cala.   Era  jo  que'm  passejava! 
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Rita.     (Ab  picar  dia. ^  Y  enrahonava  tot  sol? 

Cala.  Que's  pensa  que  m'he  tocat  del  bolet  pera  en- 
rahonar  tot  sol?  Eram  en  Simón  y  jo  els  que 
enrahonavem!  (Aparf)  Vatualisto,  ja  m'ha  es- 
.  capat! 

Rita.    Y  de  què  se  les  havien? 

Cala.    Miri,  parlàvem  de  la  calor  y  de  la  pols  que  hi 

ha  per  tot  arreu 
Rita.    Y  de  què  més? 

Cala.  Y  d'aquestes  mosques  que  no's  poden  aguan- 
tarl 

Rita.     Ks  a  dir  qué  no  hi  ha  rès  de  nou? 

Cala.    Qué  no  li  he  dit?  Tan  la  calor,  com  la  pols, 

com  les  mosques,  son  coses  molt  velles! 
Rita     Y  ahont  es  ara  don  Carles? 
Cala.    Are  com  are  es  aqui  al  davant;  crech  que  està 

escribint  un  romanso  per  la  senyoreta  Paquita. 
Rita.    Però,  que  es  veritat  que  l'estima  tan  com  ell 

diu? 

Cala.  Que  si  l'estima:'  En  tan  mon  com  he  corregut 
no  he  trobat  may  cap  dóna  que  m'estimés  tan 
a  mi!  Y  això  que  no'm  puch  pas  queixar  que 
ab  le.^  dones  he  tingut  més  sort  que'ls  que  pen- 
jan.  (Efitussiasmantshi.)  Are,  a  Saragossa,  en- 
rahono  ab  una  dóna  que  fins  em  renta  y'm 
planxa. 

Rita.    iRieni  )  A  vostè'l  renta  y  el  planxa? 

Cala.  Dèixim  acabar!  Em  renta.'m  planxa  la  roba,  y 
fins  m'hi  posa  pedassos  Veu  aquesta  camisa 
que  porto?  ella  me  la  va  apedassar;  me  va 
cambiar  el  coll  y  les  mànigues  y  tota  la  part 
del  davant  y  lo  del  darrera. 

Rita.    Y  d'això  en  dius  apedassar? 

Cala     Va  aprofitar  tots  els  botóns! 

Rita.    Y  per  qué  no  s'hi  casa,  ja  que  l'estima  tant? 

Cala.  L·òm  vols  que  m'hi  casi,  si  es  una  dóna  que  de 
aquest  ull,  no  hi  veu  gayre  y  de  l'altra  no  hi 
veu  gens;  es  espatlluda  de  tots  tres  costats;  no 
té  cabells  ni  per  poderla  agafar  y  fins  em  po- 
dria ser  avia? 

Rita.  Y  com  s'ho  fa  per  poder  trovar  aquestes  gan- 
gues? 

Cala.  (Ab  orgull )  Ab  la  conserva  dóna,  ab  la  con- 
serva. 
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ESCENA  ULTIMA 
Els  mateixos  y  SIMÓN 

SiMON.  (Entrant  molí  decidit  pel  f oro.  ^  Calamotxa!  Ca- 

lamotxal  Diu  don  Carles  que  hi  vagis  desse- 

guida,  que  t'espera  aquí  al  davant. 
Cala.    Ara  vé  quan  a  n'el  pobre  Calamotxa,  li  clavaïi 

la  gran  pallissa.  iSurt  pel  foro  molt  dtligc.t.) 
Rita.    ^Mí^Z/rt/arw^tí^tf.^  Qué  hi  ha  alguna  cosa  de  nou, 

senyor  Simón? 
SiMoN.    No  passa  rès!  No  passa  rèsl  (Surt  també  molt 

depressa  per  la  porta  número  l.) 
Rita.     (Molt  inquieta.)  No  passa  rès?  Ay,  pobres  de 

nosaltres!  (Se  dirigeix  ab  gran  llesiesa  cap  a  la 

porta  número  4.) 
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flCTE  TERCER 

La  mateixa  decoració  que  en  els  a  Itres  act-'S.  L'escena  casi  a 
les  fosques  fins  que  entren  Diego  y  Simón, 

ESCENA  PRIMERA 

DIEGO  y  SIMÓN 

( Entre.n  per  la  pofia  número  i,  Diego  y  Simón^ 
que  porta  una  llumaneta  encesa  que  deixa  sobre 
de  la  taula. y 

Diego.  Pero,  què  hi  ha  vingut  a  fer  en  Carles  a 
Alcalà^  Això,  això  es  lo  que  no  acabo  d'en- 
tendre 1 

SiMON.  Ja  pot  contar  que  no  m'he  pas  atrevit  a  pre- 

guntarli!  Jo  no'm  propasso  may! 
Diego.  Allavores,  perquè  l'has  anat  a  veure?  Gòm  ho 

has  averiguat  tu  que  ell  era  aqui? 
SiMoN.   L'he  anat  a  veure  perquè  sapigués  que  vostè 

tairibé  hi  era  a  Alcalà! 
DiKGO.  Molt  mal  fet! 

SiMON.  Si  jo  no  hagués  vingut  a  ferli  saber  a  vostè  lo 
que  passava,  si,  senyor,  que  fora  mal  fet. 
( Pausa J  Vegi  lo  que  hauria  succehit,  si  vostè, 
per  casualitat,  s'hagués  topat  ab  ell! 

Diego.  Tens  rahó,  Simón,  tens  rahó!  Còm  dius  que 
ho  has  sapigut  que  ell  era  aquí?  Tu  tot  ho 
sabs,  Simón. 
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SiMON.  Ha  sigut  per  casualitat!  Un  voler  de  Déu,  pot- 
ser per  estalviarnos  molts  disgustos! 

Diego.  Y  tal  y  tal!  Ja't  dich  jo  que  si'ns  arrivèm  a  to- 
par tots  dos,  qui  sab  lo  que  hauria  succehit. 
(Pausa  cm  ta.)  Per  supuesto  que  tu  dels  méus 
plans  no  n'hi  has  dit  ni  una  paraulal 

SiMON.  Déu  me'n  guart!  Encare  que  ell  m'ha  fet 
moltes  preguntes,  jo  he  anat  contestant  com 
he  pogut,  sense  descobrir  rès  y  sense  haver  de 
dir  cap  mentida. 

Diego.  Molt  ben  feti  Molt  ben  Pausa J  Are  ja 
sabèm  que  aquesta  donota  que'l  té  trastornat, 
es  d'aquí  Alcalà. 

SiMON.  (Renyant  a  don  Diego.)  Cuydado,  don  Diego, 
cuydado,  que  don  Carles  no  es  capàs  d'ena- 
morarse  de  cap  donota! 

Diego.  També  està  bé  això  de  que  tu'l  defensis! 

SiMON.  Sinó'l  defensa  vostè,  que  es  l'única  persona 
que  li  queda  en  aquest  mon,  bé  l'he  de  defen- 
sar jo.  que  també  l'he  dut  a  bras. 

Dtego.  Y  còm  ho  sabs  tu  qu'ella  no  es  una  qualsevol? 
Que  la  coneixes  per  ventura? 

SiMON.  No  en  conech  d'altre! 

Diego.  Quina  classe  de  dóna  es? 

SiMON.  Què  li  diré,  jo?  De  rica,  no,  senyor,  no  n'es, 
però  es  molt  bona  noya;  després  es  molt  gua- 
pa,  guapíssima  y  tot!  sense  ser  gens  preten- 
ciosa!  Com  es  are  la  senyoreta  Paquital 

Diego.  Qtiè  t'empatolles,  are?  Com  la  meva  Paquita 
no  n'hi  pot  haver  cap  més! 

SiMON.  Donchs  jo  li  dich  que  de  l'una  a  l'altre,  no  hi 
ha  cap  diferencia! 

Diego.  No'n  fassis  cas,  tu,  de  lo  que  ell  t'hagi  dit. 

Tots  els  enamorats  s'ho  figuren,  que  com  la 
seva  enamorada  no  n'hi  ha  cap  més.  i  Tornant- 
se a  enfadar.)  Dèixel  dir!  dèixel  dir  a  n'en  Car- 
les! Mira  que  compararia  ab  la  Paquita! 

SiMON.  (Molt  decidit.}  He  sigut  jo,  he  sigut  jo  el  qui 
ha  dit  que  de  l'una  a  l'altre  no  hi  havia  cap  di- 
ferencia, 

Diego.  No't  sulfuris,  home,  no't  sulfuris!  (Pausa.)  Vi- 
nem  aquí,  Simón,  y  contesta  lo  que't  pregunto, 
però  antes  de  contestarme  pensethi  una  mica. 
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SiMON.  ]a  l'escolto. 

"Diego.  Dius  que  coneixes  a  n'aguesta  noya? 

SiMON.  Si,  senyor,  que  la  conech. 

Diego.  Si  tü.tinguessis  ud  fill  y  tots  dos  s'enamoressin, 

que'ls  deixaries  casar  tu? 
SiMON.  Aclucat  d'ullsl 

Diego.  Potser  si  que  tindràs  rahó,  tu,  que  tot  això 
haurà  estat  un  voler  de  Déu  1  (Moit  decidit.) 
Digues  a  n'en  Carles  que  vingui  desseguida, 
però  no  li  espliquis  rès,  que  tinch  ganes  de 
renyarlo  perquè  ha  sigut  tan  reservat  ab  mi. 

SlMON.  No'l  renyi,  pobre  xicot! 

Diego.  No'l  renyaré  pas!  però  lo  qu'es  divertirmhi 
una  mica,  si,  senyor,  [a  ho  crech  que  m'hi  di- 
vertiré! Ves,  ves;  però  sobre  tot,  que  ell  sC/ 
pensi  que  dels  seus  amors  no'n  se  ni  una  pa- 
raula. 

SiMON.  Perdi  cuydado!  (Surt  Simón  molt  decidit  y  molt 
content  pel  foro.) 

ESCENA  II 

DIEGO,  sol 

Si,  senyor,  si,  que  tot  lo  que  passa  es  provi- 
dencial! (Hausa.)  Vetaquí  la  gran  solució, 
perquè  ell  del  méu  casament  no  hi  tingui  rès 
que  dir!  que  al  casarme  jo,  també's  casi  ell! 
(Altre  pausa.)  Si  fins  segóns  com,  per  mica 
que -pugui  ser,  hem  d'arreglà  que'ls  dos  ca- 
saments se  fassin  al  mateix  dia. 

ESCENA  III 

DIEGO  y  SIMÓM 

SiMON.  (Que  entra  pel  foro  s'acosta  a  Diego  y  li  diu  casi 
a  Parella.)  Es  aqui  fora  que  s'espera. 

Diego.  (Cridant )  Que  s'esperi!  (Acosíanise  a  Simón.) 
Sabs  que  he  pensat,  bimon? 

SiMON    Prou  que  m'ho  figuro,  que'l  mateix  dia  ,. 

Diego.  Això  es,  qur'l  mateix  dia  que  la  Paquita's 
casi,  que  també's  casi  en  Carles. 
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SiMON.  (Ah  molia  serietat.)  No  hi  haurà  pas  altre  re- 
mey  1 

Diego.  Dígali  qu'entril 

SiMON.  Tínguili  llàstima,  que  ell  a  vostè  Testima  molt. 
( Surt  Simón  pel  fot  o.) 

ESCENA  IV 

DIEGO  y  CARLES 

{.Enira  Carles  pel  foro  ab  el  cap  baixi  Simón  va 
al  quarto  númeio  l.) 
Diego.  Vínguim  aqui,  bona  pessa,  vinguim  aquí. 
\  (Carles  va  a  besarlt  la  mà.)  Qaç^  Déu  te  fassi 
bò,  que  ja  hi  té  feyna.  (Fent  el  cremat.)  Qué  h 
has  vingut  a  fer  aquí  a  Alcalà? 
Car.     Soch  molt  desgraciat! 

Diego.  D'això'n  dius  ser  desgraciat?  Estimar  a  una 
dóna  y  ser  correspost!  D'això'n  dius  desgracia? 

Car.     La  més  grossa  que'm  podia  passar! 

Diego.  {Molt  alarmat.)  Esplícat,  esplícat  y  no  t'espan- 
tis, que  en  aquest  mcn  tot  té  remey,  menos  la 
mort! 

Car.     Pera  mi  no  n'hi  ha  cap  de  remey! 

Diego.  )a  te'l  trovaré  jo  el  remey!  Com  estàs  de 
diners? 

Car.     Diners  ray ! 
.  Diego.  Recòrdat  de  que'l  senyor  Aznar,  de  Saragossa, 
té  ordre  d'entregarte  tot  lo  que  tu  li  demanis. 
Tu  ray  que  no  ets  jugador!  (Esgatrtfat.)  No 
t'ha  pas  tentat  el  dimoni? 

Car  No  passi  cap  cuydado,  que  ni  ho  soch,  ni  ho 
puch  ser  may  de  jugador!  Si  ni  menos  puch 
arrivar  a  compendrer  que  se  juguin  els  séus 
diners  les  persones  ben  educades,  que  tenen 
dos  dits  de  front,  perquè  una  de  dos,  o  han  de 
jugar  ab  els  seus  amichs  o  ab  gent  desconegu- 
da. A  mi'm  sabria  molt  greu  guanyar  els  di- 
ners als  méus  amichs  y'm  molestaria  molt  que 
ells  me'ls  guanyessin. 

Diego.  Y  ab  la  gent  que  no  conéixèm  no  hi  hem  de 
intentar  per  rès  perquè  no  sabèm  lo  que  son. 
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(Pausa. )  Aquesta  doctrina  te  la  va  ensenyar 
el  meu  germà  que  al  cel  sigui. 
Car.     Si,  senyor,  si!  Tot  lo  que  vaig  apendre  del  meu 
pare,  que  Déu  l'hagi  perdonat,  no  ho  podré  ol- 
vidar  may. 

Diego.  Digues,  fill  meu,  digues!  tísplicam  lo  que't 
passal 

Car.  (Desde  el  fons  de  rànima.)  M'es  impossible!  No 
li  puch  dirl 

Diego.  C^b  l'estranyesa  pròpia  del  cas.)  Y  are?  No  t'ho 
devia  pas  encarregar  el  teu  pare  que  fossis 
reservat  ab  el  teu  oncle,  que  t'estima  tan  com 
t'estimava  ell? 

Car      Ja  ho  sé  que  m'estima  molt! 

Diego.  Que  no  es  veritat  lo  que  m'ha  dit  en  Simón  de 
que  aquesta  noya  sigui  tal  com  tu  la  mereixes? 

Car  No  senyor,  no,  no  la  mereixo!  Soch  poch  jo  per 
ella! 

Diego  Perquè  només  ets  capità?  ía  li  pots  anar  a  dir 
que  jo  n'hi  responch  de  que  arrivaràs  a  gene- 
ral! (Eniussiasmantse.)  Y  també  li  pots  afegir 
que  mentres  no  ho  siguis,  la  paga  de  general 
jo  te  la  donaré.  (Repara  en  que  li  cauhen  algu- 
nes llàgrimes.)  Però  de  què  plores,  are?  Qué  no 
veus  que  si  plores  tú,  també'm  faràs  plorar  a 
mi?  Qué  t'he  fet  jo  perquè  me  fassis  plorar? 

Car.  (Després  de  aixugarse  les  llàgrimes.)  Ploraba  de 
alegria!  Al  sentirlo  a  vostè;  al  veurer  la  seva 
gran  generositat,  la  seva  veu,  y  el  seu  carinyo 
m'han  recordat  tan  a  n'el  méu  pare,  que  es  al 
cel,  que  m'ha  semblat  que'l  veya  y  que'l  sentia. 

Diego.  Això  no  es  pas  veritatl 

Car.  estianyesa  )  Qué  diu,  ara? 

Diego.  Perquè  si  ho  fos,  ja  hauries  vingut  a  ferme 
una  abrassada! 

iCarles  se  (ira  als  brassos  de  Diego,  y  queden 
abrassaís  cosa  de  rnitj  7ninui.  Després  Vun  y 
Palira  s' aixuguen  les  llàgrimes.) 
Car.     (Molt  decidit.)  Bueno,  qué  vol  alguna  cosa  vos- 
tè de  mi? 

Diego.  (Molt estranyat.)  Y  are?  A  que  vé  això? 
Car.      (Ta?nbé  molí  decidit.    Qué  com  que  ja  l'he  vist 
a  vostè  jo  m'en  entomaré  cap  a  Saragossa! 
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Diego.  (Moll  sofpfès.)  Què  t'ha  agafat,  are?  Tu  no  es- 
tàs bò,  fill  méul  No  m'has  dit  que't  passa  una 
desgracia  molt  grossa?  Qué  no  ho  veus  que  no 
pot  ser  que  t'entornis  a  Saragossa  sense  dirme 
quina  es  aquesta  desgracia?  Confèsat  ab  mi 
com  te  confesaríes  ab  el  teu  pare! 

Car.     ^S«í/)/;tí!«/.)  Es  impossible! 

Diego.  Aquesta  es  l'estimació  que'm  tens? 

Car.  (l^an  entermt  com  pugui )  Si  senyor  que  l'esti- 
mo, molt  més  de  lo  que  vostè's  figura!  Per  vos- 
tè estich  disposat  a  sacrificar  la  meva  vida, 
fins  lo  Que  val  més  que  la  vida,  que  es  la  feli- 
citat.' Mentres  vostè  sigui  ben  ditxós,  a  mi  no 
'm  costarà  rès  de  sacrificarme:  de  ser  l'home 
més  desgraciat! 

Diego.  {Esgarrifat )  Are  si  que  comprench  que  ío 
que't  passa  ha  de  ser  horrorós,  perquè  la  teva 
perturbació  es  espantosa 

Car.  Deiximen  anar!  Deiximen  anar,  per  amor  de 
Déu! 

Diego.  (Després  de  mirar  <i  Carles  fit  a  fií.)  Asseute, 
asseute,  fill  meu,  que  tu  no't  trobres  bé!  (Lo  fa 
asseure,  Carles  queda  miff  desvanescui,  Diego  li 
pren  el  pols,  h  aixuga  la  suhór  del  front  y  diu 
cridant'. )  Simón!  Simón!  (Apareix  Simón.)  Vina, 
Simón,  que  m'ajudaràs.  {Enire  Diego  y  Stmón, 
ajuden  a  aixecar  dret,  a  Carles. ) 

Car,  {Ab  molt  poca  rteu  )  No  es  rèsl  no  es  rès!  Ja  me 
ha  passat! 

Diego.  Però,  què  has  tingut,  fill  méu? 

Car.  Un  rodament  de  cap!  Com  que  may  havia  tin- 
gut rès,  me  ha  vingut  de  nou.  y... 

Diego.  Anèm,  anèm  cap  al  méu  quarto,  que  descan- 
saràs un  ratet  en  el  méu  llit. 

Car.  No,  senyor,  no,  no  n'hi  ha  cap  necessitat;  are 
ja'm  trovo  bé.  gràcies  a  Déu  1 

Diego  Però  si  descanses  una  mica,'t  trobaràs  millor. 
Anèm,  anèm. 

{Diego  y  Simón,  un  a  cada  cosiat,  acompanyen  a 
Cafie^y  que  fent  es  f or  sos,  va  dret  y  estirat.  Sur- 
ten tots  tfes  pet  la  porta  número  i.) 
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ESCENA  V 

PAQÜITA  y  RITA 

( Per  la  porta  número  4^  entren  Rita,  primer,  que 
indica  a  Paquita  que  no  tmgue  por^  que  entri 
també. ) 

Paqui.  Però  n'estàs  segura  de  que  era  ell? 
Rita.    A  mi  bé  m'ho  ha  semblatl 
Paqui.  Y  dius  que  no  cridaven? 
Rita.    Si  jo  no  he  pogut  sentir  el  que  deyen! 
Paqui.  Allavores  es  que  don  Carles  ha  vingut  a  de- 
safiar a  don  Diego! 
Rita.    No  sigui  aprensiva,  senyoreta! 
Paqui   Però,  què  deyen? 

Rita.  Per  més  que  he  fet,  no  he  pogut  entendre  ni 
una  paraula,  però  de  barallarse,  no  senyora 
que  no's  barallaven. 

Paqui.  Es  que'ls  que's  desafien,  primer  tampoch  es 
barallen,  n'hi  ha  molts  que  un  cop  estan  lles- 
tos, fins  es  donen  la  mà  y  tot. 

Rita.  Però,  no  m'ha  dit  que  ell  li  havia  jurat  que  no 
's  desafiaria? 

Paqui.  Tens  rahó,  tens  rahó!  (Després  (V escoltar  ab 
molta  atenció.)  Es  que  no  se  sent  ni  una  moscal 
Què  hi  deuhen  fer  aquí  dintre?  (Va  de  puntetes 
fiyis  a  la  porta  número  l ) 

Rita.     Això  si  que  tampoch  ho  entenchi 

ESCENA  VI 


Els  mateixos  y  diego 


Diego.  {Entra  per  la  porta  número  l.  Molt  sorprès.)  Qué 
es  això  Paquita'  Qué  no's  trova  bé?  Qué  li 
passa? 

Paqui.  (Molt  iorbada.)  No'm  passa  rès!  Es  que  no  tinch 
sònl 

Diego.  {Després  de  mirar  seia  bé.)  Donchs  jo  trovo  que 
fa  molt  mala  carai  Trovo  que'ls  séus  ulls  no 
brillen  com  jo'ls  he  vist  sempre  A  vostè  n'hi 
passa  algunal 
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Paqui.  No,  senyor,  no'rn  passa  rès,  sinó  que  . 

Diego.  Sinó  que  li  passa  alguna  cosa!  {Rita  que  fins 
are  ha  estat  en  el  últim  terme,  surt  per  la  porta 
número  4.)  Vol  que'ns  hi  assehièm? 

Paqui.  Com  vostè  disposi,  don  Diegol 

Diego.  Donchs  assehiemsi!  {S'assehuen,  peiò  a  certa  dis- 
tancia Pun  de  P altre) 

Paqui.  {Apart.)  Déu  méul  Déu  méu! 

Diego.  {Ab  molt  carinyo.)  Qué  no  ho  sab,  Paquita,  que 
jo  l'aprecio  molt? 

Paqui.  Si,  senyor,  que  ho  sé! 

Diego.  Donchs,  còm  es  que  no  hi  té  més  confiansa  ab 
mí?  Qué  no  n'està  segura  de  que  faré  pera 
vostè  tot  lo  que  estigui  a  la  meva  mà,  tot  lo 
que  jo  pugtii? 

Paqui.  Si,  senyor! 

Diego.  Donchs  com  es  que  no  parla  ab  mi  ab  tota 
franquesa? 

Paqui.  {Molt  decidida.)  Per  això  mateix! 

Diego.  {Molt  satisfet,)  Are,  are  anèm  pel  bon  camíl 
{Ab  molt  carinxo.)  Qué  potser  soch  jo  el  que 
té  la  culpa  de  que  vostè  estigui  tan  trista? 

Paqui.  No  n'estich  pas  de  trista! 

Diego.  Veu,  are  ja  no  anèm  tan  bé!  ja  no'm  parla  ab 
franquesa.  (Ab  molt  carinyo)  No  es  veritat  que 
si  la  deixessin  fei.  lo  que  el  séu  cor  li  mana, 
vostè  no  s'hi  casaria  ab  mi? 

Paqui.  (Amohtnada,  molt  amohinada)  Ja  veurà... 

Diego.  No  n'hi  ha  cap  necessitat  de  que'm  digui  que 
no;  no  dihentque  sí,  jo  ja'n  tindré  prou!  (Pausa.) 
Es  a  dir  que  lo  que  vostè  té  pensat,  es  ferse 
monja? 

Paqui.  (Molí  decidida.)  No,  senyor,  no;  no  hi  he  pen- 
sat may! 

Diego.  {Pausa.)  No  s'espanti,  que  no  la  molestaré 

gayre.  Aviat  estarèm  llestos. 
Paqui.  Si  no'm  molesta,  si  me'n  alegro  y  tot  de  que'm 

fassi  aquestes  preguntes  que'm  fa. 
Diego.  Are  encare  anèm  millor.  (Pausa.)  Veyàm, 

veyàm.  Si  la  seva  mamà  li  mana  que's  casi  ab 

mi,  què  farà  vostè? 
Paqui.  {Ab  gran  pesar.)  Me  hi  casaré!  fo  faré  tot  lo 

que'm  manin! 
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Diego  Veu,  are  ja  tornèm  anar  pel  mal  camí,  [ja'ns 
hem  perdut,  ja  caminèm  a  les  fosques 

Paqui   Donchs  que  tinch  de  fer,  jo? 

Diego.  Escolti,  escolti.  Que  no  ho  sab  que'ls  casa- 
ments no's  fan  callant,  sinó  dihent  que  si? 

Paqui.  Si  la  mamà  m'ho  mana,  jo  ja  ho  diré  que  si. 

Diego.  Allavores,  vostè  no  dirà  rès,  la  que  dirà  que 
si  serà  la  seva  mamà.  Y  després  d'haver  anat 
a  l'iglesia  y  d'haver  dit  que  sí,  què  farà  vostè? 

Paqui.   Ay,  ay,  lo  que  fan  les  altres  dònes, 

Diego.  Es  que  de  casades  n'hi  ha  de  tres  clases!  N'hi 
ha  que  estimen  al  seu  marit  tota  la  vida;  n'hi 
ha  que  només  l'estimen  un  quan  temps;  y  fins 
n'hi  ha,  que  quan  van  a  l'iglesia  a  dir  que  sí, 
ja  tenen  el  propòsit  de  no  estimarlo  may,  ni 
poch  ni  molt.  {Pausa  curía.)  De  quines  serà, 
vostè^ 

Paqui.  Jo  tinch  entès,  que'l  marit  y  la  muller  s'han 
d'estimar  mentres  viuhen.  Tota  la  vida! 

Diego.  {Eniussiasmat.)  Molt  bé,  Paquita,  molt  bé!  Te- 
nint aquestes  idees,  jo  li  asseguro,  que  ca- 
santse  vostè  ab  mi,  serà  la  dóna  més  ditxosa 
de  la  terra 

Paqui.  [Moll  abaiuda.)  Ditxosa?  Pera  mi  ja  s'han  aca- 
bat les  alegries! 

Diego.  {Molt  alatmat.)  Què  ha  dit,  Paquita?  Are  si  que 
tornèm  anar  de  dret  cap  al  precipici.  {Pausa.) 
Per  què  ho  ha  dit,  Paquita,  lo  que  ha  dit? 

Paqui.  Perquè  soch  molt  desgraciada! 

Diego.  Y  no'm  pot  dir  perquè  ho  es? 

Paqui.  No,  senyor!  No  m'ho  fassi  dir! 

Irene.  {Sortint  la  veu  del  guarfo  número  4)  Paquita l 
Paquita! 

Diego.  Vagi,  vagi,  no  s'entretingui. 
Paqui.  {Aixecanfse.)  Sobre  tot  que  la  mamà  no  sàpiga 
rèsl 

Diego.  Perdi  cuydado,  encomanis  a  Déu  y  descansi 
forsa,  que  ja'ns  tornarèm'a  parlar  de  tot  això! 

Paqui.  Santa  nit  tingui,  don  Diego! 

Diego,  Santa  nit,  Paquita,  santa  nit.  (Paquita  surt  per 
la  porta  número  4.) 
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ESCENA  VII 

DIEGO  )'  tot  seguit  SIMÓN 

Diego.  (5^/.)  No  puch  entendre  perquè  ho  es  de  des- 
graciada! No  sembla  sinó  que  en  aquesta  casa 
n'hi  hagi  epidèmia  de  desgracies!  Avuy  sol, 
ja  n'hi  hagut  dos  casos!  En  Carles  un  y  la  Pa- 
quita  un'altre! 

SiMON.  {Entra  de  puntetes  per  la  porta  número  i  )  Sem- 
bla que  a  l'últim  s'ha  adormit,  gràcies  a  Déu, 

Diego.  Sabs  que  farèm,  Simón?  Si  aquí  no  trovèm  un 
bon  metge,  l'enviarèma  cercar  a  Madrit,  costi 
lo  que  costi. 

SiMON.   A  mi'm  sembla  que  no  n'hi  lia  cap  necessitat 
de  que  vingui  cap  metge!  Per  sabi  que  fós  no 
!      sabria  pas  descobrir  l'enfermetat  que  té  don 
Carles  y  encare  que  l'endevinés  no  la  podria 
curar. 

Diego.  {Mo/t  alarmat.)  Però  que  es  lo  que  té  el  meu 
fill? 

SiMON.    No  s'alarmi,  don  Diego,  que  la  malaltia  que  té 

don  Carles  es  molt  fàcil  de  curar! 
Diego.  Però,  còm? 

SíMON.  (Molt  decidit.)  Deixantlo  casar,  veliaquí! 

Diego.  Però  si  ja  hem  quedat  ben  entesos! 

SiMON.  No  ho  cregui,  don  Diego,  no  ho  cregui.  Pre- 
cisament tot  vé  d'això!  de  que  no  s'entenen! 

Diego.  Mira  si  hem  quedat  bon  entesos,  que  quan 
ell  m'ha  dit  qu'era  poch  per  la  seva  promesa, 
jo  li  he  ofert  que  fins  qu'arrivi  a  general...  No 
es  vritat,  Simón,  que  hi  arrivarà  a  general? 

SiMON.   {Molt  convetisut.)  Si,  senyor,  si,  que  hi  arrivarà! 

Diego  Donchs  jo  li  he  ofert,  que  mentres  no  ho  sigui 
que  jò  li  passaré  la  paga  de  general,  com  si 
ho  fos  Què  te'n  sembla,  Simón? 

SiMON  Que  es  lo  que  ell  diu;  que  encare  que'l  seu 
pare  l'estimava  tan.  de  vostè  a  n'ell,  no  hi  ha 
cap  diferencia. 

Diego.  Com  que  ell  se  fa  estimar!  (Mí?// tíTm^zA)  Tu 
que  diu  que  no'ns  entenèm,  ja  veuràs  com 
demà  mateix  jo  ho  arreglaré  tot  això  {Mes 
decidit  )  Qué  sabs  ahont  viu  la  seva  promesa? 
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SiMON,  Si,  senyor,  que  ho  sé. 

Diego.  Que  coneixes  al  séu  pare,  tu? 

SíMON.  No  en  té  pas  de  pare;  té  mare  només. 

Diego.  {Desa^radahlemeni  sorprès  J  No  té  pare?  (Pau- 
sa.) Qué  hi  farèm?  No't  sembla  que  quan  jo 
fassi  saber  a  n'aquesta  mare,  això  de  la  paga 
de  general,  que  deixarà  casar  a  la  noya  desse- 
guida?  No  es  pas  rica  aquesta  mare? 

SiMON.   No,  senyor,  no,  molt  al  contrari. 

Diego.  Encare  m'ho  estimo  més  que  sigui  pobre!  De 
rich  ja  ho  soch  jo!  (Pausa.)  Ah\  Pensa  en  fer 
dir  a  n'el  Majoral  que  ho  sospengui  tot,  que  ja 
marxarèm  quan  podrèm,  quan  en  Carles  esti- 
gui ben  bò! 

SiMON.   Ja  l'he  trovat  a  n'el  Majoral,  y  ja  li  he  dit  que 

no  marxaríem. 
Diego.  (Molt  satisfet.')  D'home  com  tú,  no  n'hi  ha  cap 

més! 

SiMON.  De  tots  modos,  ell  ja  està  apunt.  Hem  quedat 
en  que  si  vostè  decidís  que  marxéssim,  que  ja 
li  enviaríem  un  recado. 

Diego.  Molt  ben  fet!  Molt  ben  fet!  (Molt  decidit.)  Ja 
veuràs,  Simón,  anèm  al  grà.  Ahont  la  va  co- 
neixe  en  Carles  a  n'aquesta  noya? 

SiMON.  La  va  coneixe  a  Madrit,  quan  ella  Dfo  tenia 
sinó  catorce  anys.  En  aquesta  edat  a  n'ella  la 
varen  portar  a  n'el  convent  de  Guadalajara. 
{Se  queda  mirant  estranyat  a  don  Diego,  com  vo- 
lent dit :  «encara  no  hi  caus,  in f elis.») 

Diego.  Digues!  Digues! 

SiMON.  En  el  convent  de  Guadalaiara,  s'hi  ha  estat 
dos  anys  aquesta  noya.  (Torna  a  mirar  .fixa- 
ment a  Diego. ) 

Diego  (Molt  content.)  Y  que  me  n'alegro!  Es  clar  que 
per  forsa  ha  de  ser  coneguda  de  la  Paquita,  y 
potser  son  molt  amigues  y  tot! 

SiMON.  {^Després  de  mirar  a  Diego  ab  compassió.)  No  ho 
poden  pas  ser  més  d'amigues!  (Pausa.)  Ja  veu 
rà,  don  Diego,  encare  que'm  sab  molt  greu, 
com  que  no  hi  ha  altre  remey,  li  hauré  de  es- 
plicar  tot.  Però,  per  amor  de  Déu,  fassi  un  es 
fors  pera  tenir  tanta  serenitat  com  pugui. 

Diego.  (Molt  alarmat.)  Però,  qué  passa? 

El  sí  de  les  noyes.  5. 
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SiMON.  Si  jo  no  he  enrahonat  abans  es  perquè  no  po- 
dial 

Diego.  Però,  perquè? 

SiMON.  Perquè  don  Carles  abans  d'explicarme  lo  que 
passava  m'ha  fet  prometre  que  jo  a  vostè,  no 
li  digués  qui  era  ella. 

Diego.  {^Cada  ve)iada  més  alarmat.)  Ay,  pobres  de  no- 
saltres; si  quant  m'has  dit  que  aquesta  noya 
no  tenia  pare.  ja  ho  he  vist  ben  clar  perquè  no 
s'hi  podia  casar  el  pobre  Carles.  Ara  si  que 
ho  entench  tot. 

SiMON.  (Molt  amohinat.)  No  es  rès  d'això,  no  es  rès  de 
això!  Ja  n'ha  tingut  de  pare!  (Costantli  dir  lo 
que  diu.)  Com  que  don  Carles  m'acaba  de  dir 
are  que  quan  no  hi  hagi  altre  remey,  jo  ho 
descubreixi  tot... 

Diego.  No'm  fassis  patir  més,  per  amor  de  Déul 

SiMON.  Lo  qüe  don  Carles  m'ha  encarregat,  í^obre  to- 
tes les  coses,  es  que  li  digués  que  ell  de  molt 
bon  grat  renuncia  a  tot. 

Diego.  ^Espantat.)  Digues,  home,  digues,  que  jo  ja  no 
puch  més. 

SiMON.  (Conmogui,  però  molt  decidit.)  Lo  que  vol  don 
Carles,  es  que  vostè  sigui  ben  felis,  que  s'hi 
casi  vostè  ab  la  senyoreta  Paquita! 

Diego.  (  Una  mica  malhumorat.)  No  li  necessito  per  rès 
el  séü  permís! 

SiMON.  Si,  senyor,  que'l  necessita!  Perquè  la  senyoreta 
Paquita,  de  qui  està  enamorada,  eiamoradís- 
sima  y  tot,  no  es  pas  de  vostè  sinó  de  don  Car- 
les. 

Diego.  Ayl  ay,  pobre  de  mil  Es  a  dir  que  la  Paquita 
es...  y  que'n  Carles  es... 

SiMON.   Si,  senyor,  si! 

Diego,  Are,  are  si  que  ho  entench  tot. 

SiMON.   Ay,  gràcies  a  Déu! 

Diego.  Dius  que  la  va  coneixe  a  Madrit? 

SiMON.  Quan  ella  no  tenia  sinó  catorce  anys,  y  men- 
tres  ha  estat  al  convent,  s'han  pogut  veure  al- 
gunes vegades  y  quan  no  s'han  pogut  veure 
s'han  escrit  cada  dia,  cada  dia. 

Diego.  (Aterrat.)  Cada  dia,  cada  dia. 

SiMON.  Don  Carles,  pobre  xicot,  d'aquets  plans  de 
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/•  vostè  no  en  sabia  ni  una  paraula.  Lo  que  are's 
proposava  era  anar  a  Madrit,  explicarli  a  vostè 
tot  lo  que  passava  y  demanarli  el  séu  consen- 
timent. 

Diego.  Y  tu  tampoch  en  sabies  rès  de  tot  això? 

SiMON.  (Una  mica  aemat.)  Ja  pot  contar  que  si  ho 
hagués  sapigut  jo,  també  ho  hauria  sapigut 
vostè,  y'ns  hauríem  estalviat  tots  aquets  dis- 
gustos. 

ESCENA  VIII 
DIEGO  y  IRENE  y  SIMÓN  en  el  comensament 

Irene.  Què  es  això,  don  Diego?  Are  m'ho  acaba  de  dir 
la  noya,  que  vostè  encara  no  dormia,  qué  no's 
trova  bé?  A  vostè  n'hi  passa  alguna!  (Surt  Si- 
món per  la  porta  número  7,  després  de  mirar  ab 
llàstima  a  Irene.) 

Dtego.  Sempre  en  passen  de  coses  en  aquest  mon! 

Irene.  Digui,  digui,  que  una  servidora  ja  est^  tota  no 
sé  com!  (Fent  mala  cafa.)  Ja^m  tornen  a  venir 
aquelles  punxades  al  costat  dret  y  al  de  l'altre 
banda,  y'm  torno  a  sentir  aquella  tibantó  al 
clatell,  que  no  sembla  sinó  que  la  pell  se  me 
arronsi.  (Diego  demostra  ab  els  séus  gestes  lo  molt 
que  Vamohina  Irene.)  Y  cregui  que  ja  no  sé  que 
f  erhi,  perquè  ]a  ho  he  provat  tot!  Fins  he  prés 
xaricot  dugués  setmanes  seguides!  Li  ha  fet 
rès  a  vostè? 

Diego.  A  mi  no  senyora! 

Irene.  Donchs  a  mi  tampoch.  (Posant  mala  cara.)  Cre- 
gui /que  ab  rès  trovo  alivio;  ni  ab  aquell  lixís 
empescat  de  la  Madrt  Circuncisiófi  que  hi  en- 
tren noranta  nou  coses  diferents,  y  que  tothom 
s'hi  cura,  tothom,  menos  una  servidora!  (Pau- 
sa.) Quan  siguèm  a  Madrit,;  fassimhi  pensar, 
que  n'hi  regalaré  una  ampoUeta,  que  es  una 
cosa  que  pe'ls  que  pateixen  del  fetge  fa  mira- 
cles 

Diego.  (Cremantshi  una  mica,)  Però  si  jo  no  n'he  patit 
may  del  fetge! 
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Irene.  Miri,  millor  pera  vostè'  To  sempre  estich  en  un 
ay  de  que'm  sobrehixi! 

Diego.  Animis,  animis,  donya  Irene!  Després  ja'n 
parlarèm  de  tot  això.  (Pausa. )  Are  convé  molt, 
que'm  fassi  el  favor  d'obrir  el  séu  enteniment 
de  bat  a  bat,  y  de  donar  ordres  ben  sèries  als 
séus  nirvis,  perquè  estiguin  ben  quiets  men- 
tres  jo  enrahoni. 

Irene    (Ab  gran  inquietut.)  Ay,  Déu  méul 

Diego.  Escòltim,  no  gemegui  y  sobretot,  no'm  tren- 
qui les  oracións. 

Irene.  Digui!  Digui! 

Diego.  (Ab  molt  aplom  )  La  seva  filla  està  enamorada! 

Irene.  Que  m'ha  d'esplicar,  a  mi,  sant  cristià?  No  està 
enamorada,  que  està  boja! 

Diego.  Està  enamorada,  boja  y  tot,  però  no  pas  de  mü 

Irene.  (Indignada.)  De  qui  vol  que  s'enamori  el  méu 
fill  del  méu  cor,  sinó  de  vostè! 

Diego.  Donchs  va  equivocada  de  mitj  a  mitjl 

Irene.  No'n  fassi  cas  de  la  gent!  Qué  no  sab  que  de 
envejosos  n'hi  ha  per  tot  arreu? 

Diego.  Li  dich,  lo  que  li  dich,  perquè  ho  he  vist  y  ho 
lie  tocat  jo  mateix. 

Irene.  Potser  ho  ha  somniat!  (Desesperantse.)  Si  tot 
aixó  no'm  ve  gens  de  nou!  Massa  que  ho  sé 
que  ab  les  pobres  viudes  que  no  tenen  el  pas- 
sament,  tothom  s'hi  diverteix.  (Desesperantse 
més.)  Ay,  pobre  de  mi!  Ay,  pobre  Paquita!  Si 
visqués  el  teu  pare,  no  se'n  riuran  de  tu,  ni 
de  mi  tampoch 

Diego.  Calmis,  senyora,  calmis,  per  amor  de  Déu! 

Irene.  A  n'ell  si  que  tots  els  que  li  feyen  la  contra, 
ja'ls  hi  podien  dir  un  pare-nostre.  El  dia  dels. 
morts,  farà  dèu  anys,  que  ab  un  que  era  de 
justicia,  només  perquè  li  va  trepitjar  un  ull  de 
poll,  sense  volerho  fer,  d'un  revés  el  va  deixar 
al  siti,  que  de  cuyas  resultes  vàrem  quedar 
tan'  pobres,  que  tot  ho  vàrem  haver  d'anar 
tapant  ab  dinés,  fins  que'ns  vàrem  quedar  sen- 
se un  quarto,  y  ell  se  va  morir  de  pena,  que 
cregui,  que  si  jo  hagués  sapigut  que  ell  s'havia 
de  morir,  no  hauríem  gastat  ni  un  xavo  per 
comprar  a  la  justicia.  (Flofani.)  Ay,  la  meva 
filla  del  méu  cor  y  de  la  meva  vida! 
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Diego.  Vol  fer  el  favor  de  serenarse  una  mica  y  de 
escoltarme? 

Irene.  Si  massa  que  ho  sé  tot  lo  que  vostè  m'ha  de 
dirl  Jo  podré  ser  tan  pobre  com  vulgui,  però 
de  tonta  no'n  tinch  rés,  gràcies  a  Déu. 

Diego.  Li  demano,  per  caritat,  r-ue  fassi  el  favor  de 
deixarme  enrahonar,  y  quan  vostè  sàpiga  lo 
que  passa... 

Irene.  Però,  què  passa? 

Diego.  Si  no'm  deixa  enrahonar,  com  vol  que  li  es- 
pliqui? 

Irene  Ja  callo!  Ay,  pobres  de  nosaltres!  (Arrenca  d 
plorar  y  plora  que  plotaràs.  Repara  que  Diego 
no  diu  tès.)  ja  pot  continuar,  si  es  servit. 

Diego.  Plori,  plori,  que  jo  no  tinch  pressa  Quan  vos- 
tè estigui  llesta,  ja  m'ho  farà  sapiguer. 

Irene.  {Després  (T aixuga? se  les  llàgrimes.)  [a  no  plorol 

Diego.  Donchs  ha  de  sapiguer  y  entendre,  que  la  seva 
filla  està  enamorada  d'un  altre  home  y  que 
d'això  ja  fa  uns  tres  anys. 

Irene.  Quins  disbarats,  Reyna  Santíssima!  Vagi 
dihent,  vagi  dihent. 

Diego.  (Cremaniski.^  Donchs  deya  que  la  seva  filla 
està  boja  per  Un  altre  home,  y  que  ab  aquest 
,   home  s'han  vist  y  s'han  enrahonat  a  Madiit  y 
a  Guadalajara  sempre  que  han  volgut. 

Irene.  A  Madrit  y  a  Guadalajara? 

Diego  S'han  vist  y  s'han  enrahonat  a  Madrit  y  a  Gua- 
dalajara, y  quan  no  s'han  pogut  veure,  s'han 
escrit  cada  dia,  cada  dia. 

Irene.  (Molt  cretnada,)  Fqvò,  còm} 

Diego,  De  la  mateixa  manera  que's  veuhen,  s'enraho- 
nen  y  s'escriuhen  tots  els  enamorats. 

Irene  Me  sembla  que  si!  Vaya  quin'una  la  madre 
Circuncisión  pera  permetre  aquestes  calave- 
rades  a  la  seva  nevoda! 

Diego.  Però,  qui  li  ha  parlat  de  calaverades?  (Forma- 
lisantse  molí.)  La  Paquita,  que  es  molt  bona 
noya,  perquè  es  molt  cristiana  y  perquè  ha 
rebut  l'educació  necessària,  es  incapàs  de  cap 
calaverada. 

Irene.  Qui  l'entén  a  vostè? 

Diego.  Que  una  noya  tingui  simpaties  per  un  hom0 


y  se'n  enamori,  es  la  cosa  més  natural  d'aquest 
mon!  y  que'ls  enamorats  cerquin  y  trobin  la 
manera  de  poderse  enrahonar  y  de  poderse 
escriure,  encare  es  més  natural.  (Molt decidit.) 
Jo,  lo  que  li  dich,  es  que  la  seva  germana  y  la 
madre  Soledad  y  la  madre  Candelaria  y  totes 
les  madres  del  convent,  y  vostè  y  jo,  hem  estat 
fins  are  ab  els  ulls  aclucats! 

Irene.  Recordis  que  ja  li  he  dit  que  de  tonta  no'n  te- 
nia rès?  iCremantshi  )  Massa  que  ho  veig  lo 
que  es  tot  aixòl 

Diego.  Però,  què  vol  que  sigui,  sinó  lo  que  jo  dich?  ; 

Irene.  Això  son  escuses  perquè  veu  que  la  noya  es 
pobre  y  que  també  ho  es  una  servidora. 

Diego.  (Molt  cremat.)  Encare'm  farà  enfadarl  Quéper 
ventura  no  ho  han  sigut  de  pobres  desde  que 
jo'ls  conech^ 

Irene.  Ja  ho  acabaré  tot  això!  Jo  li  juro  que  me  la 
pagarà!  Are,  encare  que  vostè  s'hi  volgués 
casar  ab  la  noya,  y'ns  oferís  Voro  y  el  moro, 
no  l'hauria  pas.  Perquè  ho  sàpiga,  el  dia  que 
jo  la  vulgui  deixar  ser  monja,  no  tinch  més 
que  obrir  la  boca.  (Desesperada.)  Paquita!  Pà- 
quita!  Paquita! 

DiEGO>  (Molt  espantat.)  Però,  què  vol  fer,  donya 
Irene? 

Irene.   Vuy  que  la  noya  sàpiga  qui  es  vostè 

ESCENA  IX 
Els  mateixos  y  paquita 

Paqui.  (Enifa  molt  espantada  per  la  porta  número  4.) 
Què  se  li  ofereix,  mamà? 

Irene.  Vínem  aqui,  y  sobre  tot,  no  t'espantis.  (Molt 
decidida.)  D'allò  que  t'he  dit,  de  que  jo  no't 
donaria  el  méu  consentiment  pera  ferte  monja, 
are  me'n  desdich!  Ja  te'n  pots  fer  quan  vulguis . 
(Mirant  a  Paquita,)  Estàs  contenta,  filla  meva? 

Diego.  Però,  que  no  veu,  senyora,  que  aquesta  cria- 
tura no  hi  ha  pensat  may  en  ferse  monja? 

Irene.  Què  sab,  vostè?  què  sab,  vostè? 

Diego.  No  es  veritat,  Paquita,  que  vostè  s'estimaria 
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molt  més  casarse,  qu?  no  pas  anarse  a  tancar 
a  n'el  convent  de  Guadalajara,  ab  la  seva  tia? 

Irene.  Feslo  callar,  feslo  callar,  filla  meva! 

Diego.  No  es  veritat  que  més  s'estima  que  enrahoni, 
que  no  pas  que  calli?  No  es  veritat  que  si  jo 
callés,  vostè  fora  desgraciada  tota  la  seva 
vida? 

Paqui.  Perdònim,  mamàl 

Irene.  {Molt  alarmada  )  Qué  es  lo  que't  tinch  de  per- 
donar, jo? 

Diego.  No  li  ha  de  perdonar  rès,  perquè  això  d'ena- 
morarse  no  es  cap  delicte! 

Irene,  (Tan  alarmada  com  pugui)  Però  qué  significa 
tot  això?  Jo  crech  que  entre  els  uns  y  els  al- 
tres em  fareu  tornar  ximple  1 

Diego,  fins  arc,  si  senyora,  que  vostè  y  jo  erem  un 
parell  de  ximples;  jo,  perquè  fins  are  no  he 
averiguat  que  en  Carles  està  boig  per  la  Pa- 
quita  y  vostè  perquè  no  ha  sapigut  coneixe 
que  la  Paquita  està  boja  per  ell. 

Irene.  (Desesperada )  Si  t'has  tornat  boja,  jo  t'assegu- 
ro que't  faré  tancarl 

Paqui.  Mamà,  per  amor  de  Déu! 

Irene.  Digues  que  a  la  cuenta  tot  lo  que  m'ha  contat 

don  Diego  ho  sabia  de  bona  tinta?  Jo  t'asseguro 

que  me  la  pagaràs! 
Diego.  No  s'acalori,  senyora,  no  s'acaloril 
Irene.  Mirèusela,  mirèusela  a  la  gata-moixa!  Mirèu  - 

seia  a  la  que  s'enamora  dels  homenots  sense 

permís  de  la  seva  marel  (Perseguint  a  Paquiia.} 

Jo  la  mataré!  Jo  la  mataré! 
Diego.  (Inletposantse  )  Què  es  això,  senyora?  Qué  s'ha 

begut  l'enteniment? 
Irene.   (Desesperada,  persegueix  a  Paquita ^  Si,  senyor, 

si,  que  la  mataré.  He  dit  que  la  mataria  y  la 

mataré. 

ESCENA  X 
Els  mateixos  Carles  y  simón 

Car.  CQue  àpat  eix  per  la  porta  número  i.)  Si  decàs, 
ens  haurà  de  matar  a  tots  dos! 
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Irene.  (Ab  la  sorpresa  pròpia  del  cas.)  Però,  qui  es 
vostè?  Qué  son  aquets  escàndols? 

Diego.  (Imposantse.)  Aquí,  senyora,  d'escàndol,  no 
n'hi  ha  cap.  (Imposantse  més)  Aquest  senyor 
es  el  méu  nevot,  es  el  que  la  filla  de  vostè  es- 
tima tan  y  tan,  que  sinó'ls  deixéssim  casar, 
potser  cauria  malalta  y  potser's  moriria  y  tot. 
{A  Paguiía.l  Tinch  rahó  o  no  tinch  rahó? 

Paqui  .  (Molt  decidida  )  Si,  senyor,  si  qUe  té  rahó. 

Diego  No  s'espanti,  no  s'espanti,  que  d'aquesta  ma- 
laltia jo  li  asseguro  que  no'n  morirà  pas.  (Ab 
molt carmyo.)  Qué's  pensa  que  Déu  m'ha  enviat 
al  mon  a  matar  angelets? 

Irene.   No  sé  si  somio  o  si  estich  desperta? 

Diego.  (Molt  decidit)  Ja  veurà  com  jo  li  treuré  la  sòn! 

Carles,  vés  a  aconsolar  a  la  teva  promesa! 
(Carles^  indecís^  nds  mou  del  séu  lloch.  Ab  més 
imperi.)  A  fer  lo  que  mana'l  teu  oncle!  (Ca? les 
va  a  trobar  a  Paqutta  y  se  donen  les  mans.) 

Irene.  (Molt  enternida.)  Y,  cóm  queda  vostè,  don 
Diego? 

Diego.  Còm  quedo?  Quedo  molt  més  content  que  si 
m'hi  casés  jo.  (Desde  el  fons  de  Vhmma.)  Que's 
pensa  que  l'estimo  poch  a  la  Paquita?  No  n'hi 
ha  cap  d'enamorat,  que  estimi  més  que  jo  a  la 
seva  enamorada!  (Pausa.)  Sab  qué  vol  dir  es- 
timació? Desitj,  anhel  y  necessitat  de  fer  ben 
felís  a  la  dóna  que  estimèm.  (Pausa )  No  li 
sembla,  donya  Irene,  que  la  Paquita  serà  molt 
més  felis  casada  ab  el  méu  nevot.  que  no  pas 
ab  mi? 

Irene,  Es  a  dir,  que  aquest  senyor,  es  aquell  que  se- 
góns  vostè,  va  coneixe  a  la  noya  a  iVladrit  y 
que  mentres  ella  va  ser  al  convent  li  enviava 
cartes  cada  dia? 

Diego.  Y  ella  les  hi  contestava,  mentres  vostè  y  la  se- 
va germana  y  totes  les  monjes  del  convent 
estaven  ben  cregudes  de  que  la  Paquita  era 
una  criatura  que  només  pensava  que  ab  les 
nines  y  que  ni  menos  sabia  que  en  el  mon  tam 
bé  hi  havia  ninots. 

RENE.  Perquè  ella  ho  deya! 

IDiego.  Perquè  li  feyen  dir  per  forsa.  Com  també  per 
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forsa,  are  la  volien  casar  ab  mi  y  pobreta,  s'hi 
hauria  casat  només  que  perquè  vostè  li  ma- 
nava. (Abgran  convenciment,)  El  sí  de  les  noyes 
no  ho  ha  de  ser  ni  poch  ni  molt  de  forsat;  ha 
de  sortir  del  cor;  ha  de  ser  un  sí  natural.  {Acos- 
iantse  a  Paquita  )  Com  ho  serà  are  el  sí  de  la 
Paquita,  quan  d'aquí  pochs  dies  el  capellà  li 
pregunti  si  vol  per  espòs  a  n'en  Carles.  No  es 
veritat,  Paquita,  que  no'm  farà  quedar  mala- 
ment? 

Paqui.  {Ab  tota  V ànima.)  No,  senyor,  no! 

Irene.  (Després  de  mirhrsel  de  cai>  a  peus. )  De  guapo 
si  que  no'n  pot  ser  més! 

Diego.  (Entussiasmantshi. )  Y  de  rhermosma  de  la 
seva  ànima,  jo  n'hi  responch,  Paquita.  (Pausa 
curta.)  Y  també  n'hi  respòn  en  Simón  quel 
coneix  tan  com  jo.  y  que  casi  l'estima  tant 
com  jol 

SiMON.  (Molt  decidit.)  Si,  senyora,  si;  ab  el  méu  cap 
en  responch! 

Diego.  (Repara  en  que  a  Simón  se  li  espurnejen  els  ulls.) 
Però  de  que  estàs  tant  trist,  Simón?  Per  què 
no't  faig  una  abrassada?  Vínem  aqui,  home, 
vínem  aqui,  que  no'n  mereixes  una,  sinó  un 
centenar!  (Queden  abrassats  Simón  y  Diego  cosa 
de  vint  segóns. )  ]o  li  asseguro,  Paquita,  que  ab 
l'ajuda  de  Déu,  vostès  dos  seràn  molt  felissos 
y  que  també  serà  felís  la  seva  mamà! 

Irene.   (Ploriquejant.)  Si,  senyor,  si,  molt  fellsl 

Diego.  Y  si  Déu  vol,  jo  també  ho  seré,  perquè  are  si 
que  ja  no  tindré  cap  por  a  n'aquella  espantosa 
soletat  que'm  feya  tan  horror.  (Molt conmogut ) 
Are  si  que  ja  sé  de  cert  que  quan  m'arrivi 
l'hora,  els  que  aclucaràn  els  méus  ulls,  plo- 
raràn  ab  els  séus  la  meva  mort! 

Car.  (També  conmogut.)  Si,  senyor,  si;  nosaltres 
l'estimarèm  tan  com  podrèm  y  ho  farèm  tot 
perquè  vostè  visqui  molts  anys. 

Diego.  Y  que  també  m'estimaràn  d'allò  més  els  vos- 
tres fills!  perquè  vosaltres  ja'ls  ho  fareu  saber 
que  si  ells  han  vingut  al  mon  y  en  el  mon  hi 
tenen  tot  lo  que  necessiten,  tan  ells  com  els 
pares,  serà  perquè  jo  hi  hauré  fet  tot  que  hau- 
ré pogut 
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Paqui.  Cregui  que'l  benehirèm  tota  la  vidal  {Intenta 
besar  li  la  mà.) 

Irene.  {Tan  entetnida  com  pugm.)  A  vostè^ i  benehirà 
tothom  que'l  conegui,  perquè  vostè  no  ho 
es  pas  un  home,  que  es  un  sant!  {Paquiia  va  a 
besar  la  mà  d'Irene  y  es  fan  tot  seguit  molts  petóns 
y  moltes  abtassades.) 

Diego.  {Aixecant  molt  la  veu,  però  sense  la  més  petita 
afectació.)  A  mi,  no!  A  mi,  noi  A  Déu,  a  Déu 
hem  de  benehí,  que  es  ell  qui  ho  ha  disposat 
tot!  {Se  donen  les  mans  Paquita  y  Carles.  Diego 
y  Irene,  se  queden  com  extasiats,  donant  gràcies 
a  Déu.  Teló.) 
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